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íme a mi egyházmegyénk is kath. 
nagygyűlést lát. Tanúságot ád kath. ér
zése élénkségéről. Kötelességet teljesít 
hithtiséggel. És ezt megfontolva, időszerű
i g  cselekszi, midőn a kath. gyűlések és 
a  kath. akció lohasztására beszélik, hogy 
idejét múlta: bebizonyítandó, hogy nem 
múlta idejét, de újabban hangosabban van 
felhiva, mint valaha, kath. véleményünk 
arra, hogy nyilatkozzék.

A polgári házasság s az anyaköny
vekről szóló javaslatok szentesítését sür
geti a kormány, a  gyermekek vallását 
érdeklő törvényes intézkedés a küszöbön 
áll. A dekrisztianizáeió érdekében kér. 
törvényjavaslat ujabbau a főrendiház hár
mas bizottságában már le is tárgyailatotí. 
A katholicizmus minden ügye rendezést, 
minden érdeke előmozdítást, útbaigazítást 
követel. És előttünk állanak azok a nagy 
kérdések, melyek az emberiséget foglal
koztatják és a melyeket csak a katholi
cizmus képes a kinyilatkoztatott igazság és 
a  szeretet malasztjával megoldani: a szo
ciális kérdés ma kopogtat először ajtón
kon az agrár kérdés alakjában, a' kis 
birtokra nehezedik a gabonaárak meg
döbbentő hauyatlása és a  munkás osz
tályra az adórendszer szülte drágaság 
és mindenikök érzi a társulás, a bitet, a 
rendezés és szabályozás szervezésének 
szükségességét.

Ily körülmények közt akarja az 
egyházellenes áramlat velünk az ország
gal és koronával elhitetni, hogy a  ke
reszténységnek nincs már hivatottsága, 
hogy védekezése hiába való, hogy ügye 
el van veszve, hogy a kérdések végleg 
el vannak intézve, hogy nincs már mi
ről beszéljünk, mit keressünk.

Soha sem volt szükségesebb, soha 
idő szerübb mint ma, katholikus gyűlést 
tartani, újból megértetni, hogy a katho- 
licizmus nem érzi magát legyőzöttnek, 
hogy az nem fogadja el ezt a helyzetet, 
hogy az appellál a  nemzethez és a ko

ronás apostoli királyhoz, hogy az sohasem 
adja meg magát, sohasem mond le hitéről, 
nem szűnik meg hivatást teljesíteni, nem 
mondhat le a reményről, mert hisz és 
mert sohasem fog megszűnni apostoli 
királáyban bízni.

De van még valami, a mi örökké 
lesz, és ez a katholicizmus isteni külde
tése, a megváltás és iidvözités. És ezt az 
egyház és a hit igazsága velünk és ál
talunk nem szűnik meg növelni, mert szi
vünkben elménkben növeli kihatólag má
sokra és növeli a kath. gyűlések ál
tal is.

Ezért -üdvöaSljttL . á  székesfejéniári. 
kath. gyűlést, ezért szolgál egyházának, 
hazájának, királyának, aki azt látogatja.

Zichy I'Iándor gr.

(?) Héttőn, e hó 19-én loyális 
ünnepet ülnek az osztrák-magyar monar
chia népei. Erzsébet királyasszony neve- 
napja van holnapután s midőn e napon 
millió buzgó imádság száll a Mindenható 
Isten trónja elé. hogy királyasszonyunkra 
nevenapja alkalmából bőséges áldását 
áraszsza, a  loyális magyar nemzet is lekö- 
nyörgi Isten áldását a felséges asszonyra, 
kit a történelem majdan a magyar nem
zet védöangyalának fog nevezni. Hiszen 
mindenki tudja, milyen áldásos szerepe 
volt a felséges asszonynak abban, hogy 
hosszú, szomorú viszály után végre mégis 
létrejött a béke a  nemzet és az ural
kodóház között és mindenki tudja e hazá
ban, hogy a modem Magyarországnak 
szilárd, eltörölhetlen alapjának, a  kiegye
zésnek megalakításában mennyi része 
van Erzsébet királynénak, a nemzet és a 
király között való közbenjárójának. A 
fenséges asszony azóta súlyos megpróbál
tatásokon ment keresztül, de az a jóleső 
vigasza megmaradt és sokszor enyhítette 
fájdalmait, hogy a hü magyar nemzet a 
legőszintébb részvéttel osztozkodik minden 
bánatában.

A holnapi kath. nagygyűlés is meg 
fog emlékezni a felséges asszony név
ünnepéről s az egybegyült  tízezernyi nép

Mai lapunk 12 oldal.

szivvel-lélekkel fogja Erzsébet királynét 
üdvözölni és lelkesen felkiáltani:

Éljen a királyné!

( d f ö xű yü k a kath. 
nagy g y ű lé st!

Uj eszmék, uj emberek tűnnek fel 
a láthatáron! A kereszténységnek újra 
tért kell hódítani! Amint az egy igaz 
Isten ismerete, az őskori kinyilatkoz
tatás az egyiptomi, sir és babiloni 
mágusok és pogánybölcsek észjárásán 
keresztül a bálványimádásba sülyedí, 
úgy vált Krisztus eszményi hit- és 
erkölcstana az eretnekségek és az 
újkori racionális bölcsészeti rendszerek 
behatása alatt az önző anyagéi vüségszo- 
moru martalékává. Es a mit a történe
lem és jogbölcselet a népek életében iga
zol, ugyanazon processzust látjuk egyes 
nemzetek történetében is kifejlődni.

Szt.-István birodalma a keresz
ténység elterjedésében bírta létalapját, 
politikai súlyának és művelődésének 
kiinduló pontját, úgy, hogy dacára 
exponált helyzetének kilenc századon 
á t ,..annyi balszerencse és viszály" után« 
mai napig védbástyája kelet- és nyű
göt Európa politikai egyensúlyának. 
Nem mondjuk, hogy nagyrésze volt 
ezen ellenálló képességben a magyar 
faj erős nemzeti érzületének, de hogy 
ezen érzület csakis a keresztény vallás 
talajából nyerte táplálékát és erkölcsi 
erejét, azt még eddig minden elfogu
latlan történetiró elismerte.

Ma válaszúira jutott Magyarország. 
Vagy bű marad továbbra is azon em
lőkhöz, melyekből életet és vért szitt, 
melyek erőssé és nagygyá nevelték 
hajlékot és tűzhelyet építettek számára, 
vagy mint a tékozló fiú zsebre vágja apái 
örökségét, és neki megy a nagyvilág 
ismeretlen útvesztőjének, hogy erőt, 
vagyont eltékozolva a nyomor, kétség- 
beesés és végkimerülés karjaiba dőljön.

Szegény magyar, hisz rég meg-
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mondta már koszorús költőd, »hogy a 
nagyvilágon e kívül nincsen számodra 
hely, áldjon vagy verjen sors keze, 
itt élned-halnod kell!«

Avagy az isteni gondviselés Ma
gyarországot, Szűz Mária országát sem 
kíméli meg azon történelmi procesz- 
szustól, mely hasonlóan a vizözönhöz, 
az újkori népek világkatasztrófájával 
fog végződni? Pedig erre engednek 
következtetni a tekintély elvének le
rombolása és a demagógia rémuralma, 
mely mig egyrészt minden erkölcsi 
és társadalmi köteléket felold, másrészt 
koldusssá teszi a nemzetet.

Ennek határt vetni és igy az új
kori nomád társadalmat helyhez kötni, 
a kereszténység feladata.

Ezért akarjuk mi a keresztény pol
gárok ligáját megalakítani, mely gátot 
vet minden olyan törekvésnek, ami fel
szabadítaná a nemzetet a keresztény
ség valláserkölcsi befolyása alól. Mi 
párt- és felekezet külömbség nélkül 
szövetségünkbe akarjuk vonni mind
azokat, a kiknek még van erkölcsi 
érzékük a pozitív vallási igazságok 
és a lelkiismeret belső értéke iránt.

Mert nagyon jól tudjuk azt, hogy 
a magyar közjogi kérdések manapság 
még oly szoros köteléket képeznek 
a polgárok hazafias érzülete előtt, 
hogy a valláserkölcs védelmére parla
menti utón még nem egyesithetők ; 
de viszont tudjuk azt is, hogy az 
egyházpolitikai kérdések már oly 
fontos szerepet játszanak a parlament

ben, hogy azok a jelen pártkérdések 
szerint meg nem oldhatók. Ennél
fogva okvetlen szükségünk van egy 
emancipált szervezetre, melynek tagjai, 
ha politikai kérdésekben fegyelmezve 
vannak is, de politikai pártszerveze
tük miatt fel ne áldozzák az ország 
legvitálisabb érdekét, a nemzeti nagy
let kérdését. Ha tehát mi szét tudjuk 
választani a szorosan vett politikai 
kérdésektől a keresztény jelleg leg
főbb szempontjait, úgy parlament és 
állam sohasem kerülnek azon hely
zetbe, hogy egy szabad állam polgárait 
a kultúrharc veszedelmébe sodorják.

E cél elérésére szolgálna a keresz
tény liga, melynek tagjai, tartozzanak 
bármely pártkötelékhez, ezek törek
véseit sohasem tévesztik össze a vál- 
lási kérdésekkel, és sohasem engedik 
azokat a parlament profán porond
jára hurcolni.

Ez a\ élsö gyakorlati eredményi' a 
megindult katliolikus mozgalmaknak, 
mely a székcsfejérvári katliolikus nagy
gyűlésen határozott, kifejezésre jut.

A katholikus gyűlések és egye
sületek által tehát elérjük azt, hogy 
megismerjük mindazon bátor keresz
tény férfiakat, a kik eltekintve a poli
tikától, mindenkor készek Magyar- 
ország keresztény jellegének meg- 
védelmezésére és^ebbeli véleményük
nek úgy az országos, mint a községi 
választásoknál is érvényt kivannak 
szerezni.

Ily módon azután ki lesz zárva

azon anomália, mely az egyházpo
litikában a legnagyobb sérelmet képezi, 
hogy t. i. egyes felekezeti, vagy faji 
velleitások az állam köpenyébe bur
kolva, mint a veréb a sas szárnyai 
alatt emelkedjenek a magasba. De 
viszont az állam is le lesz szorítva az 
illetéktelen terrénumról, melynél fogva 
hivatásától eltérve a polgárok vallás
erkölcsi viszonyaiból tőkét és hatal
mat merítsen önző politikai célok 
keresztülvitelére.

Midőn tehát mi katholikusok 
egyesülünk és tanácskozunk egy
házunk belső ügyeiről, nem teszünk 
mást, mint autonómiai gyűlések hiá
nyában jogainkat védelmezzük, a 
mit a tőlünk elszakadt vallásfelekeze
tek már száz év óta gyakorolnak.

Az első székesfejérvári kath. nagy
gyűlést lelkesedéssel üdvözöljük és 
reméljük, hogy határozatai nem marad
nak írott malaszt, hanem a közélet
ben is megvalósíttatnak.

Miller József.

Mezőgazdasági válság.
(m) M iért olcsó a  b ú za  ? E óim 

alatt most adott ki B e r  n  á t  István néhány 
lapra terjedő röpiratot, mely a mezőgazda
sági mizériák egyik legfőbb okával, a búzaár 
csökkenésével foglalkozik népszerűén és meg- 
cáfolhatlan adatok alapján. A kormány a 
költségvetési vita folyamán kézzal-lábbal til
takozik ugyan az ellen, mintha a válságot 
az S böizepolitikája idézte volna elő, sőt a 
liberális párt egyik kimagasló alakja, D a r á- 
n y i Ignác, azzal a cinikus megjegyzéssel

T Á R C A .
Panasz.

Zörüg a lomb . . . zúg búg a szellő,
Egy-egy levélke hull alá.
Daltól nem hangzik berek, erdő:
Ijesztő, néma a halál.

Hervadt virág, hervadt levélke 
Iszonya váddal néz reám :
A szív tovább még mit remélne 
Mesés, vidám tavasz után ?

A vágy még most is, most is éget,
Elbűvöl, csábit végtelen —
Rohanva fut a röpke élet:
Az ősz derét már erezem!

Virágra szállhatott a lepke,
Madár fészket emelhetett,
A szellő lágyan eadekelve 
Csókolhatá a levelet:

Egyedül oh, csak én maradtam,
Az átkot csak én viselem,
Milljók közt élni egymagámban,
Szeretetlenül, idegen . . .

Égly Mihály.

A KI CSUPA SZERÉNYSÉG.
A „Fejérmegyei'Napló" eredeti tárcája.

I r ta : V aln icsek  Béla.

Higyjék meg kérem, Szomloynek, az 
cPapnak esze ágiban sem volt 

Kömlődy Sanyit nagyságolni. De azért Sanyi 
rettenetes mód szabadkozott, hogy sommi- 
esetre se nagyságolja. Neki elengedi, de 
csakis, neki; hiszen osztálytársak, aztán az

iskolában is egymás mellett ültek, hát minek 
ez a formalitás.

Hát iszen, a mi azt illeti, szent igaz, 
Szemley meg Kömlődy egy osztályba jártak, 
meg egymás mellott is ültek. Szemley is 
emlékszik reá. Kömlődy Sanyi volt köztük a 
leggazdagabb, de — tisztesség ne essék — a 
legoktondibb is. Vele is majd hogy úgy nem 
cselekedtek a tanárjai, mint azzal a bizonyos 
hercegfival, a kiről a múlt betekben emlé
keztek meg a vieelapok. Mikor azt kérdezte 
a professzora, hogy Jellasics híres hadvezér 
életéből mit tudna felhozni s ő hercegsége 
mélységesen hallgatott, a tanár csupa udva
riasságból igy szólt: Helyesen gondolkozik 
fenséged, erről a legjobb hallgatni.

Soha tisztességes dolgozatot be nem 
adott; már mint a Kömlődy Sanyi. A diák 
nyelvhez nem sokkal többet értett, mint 
Éva anyánk a zongorához. Hanem azért a 
bizonyítványai, azok jók voltak. Az érettsé
git is sikerrel totte le, az egyetemet is 
jól végezte s most az omboreket küldöz
geti a másvilágra. Mindennek a tetejébe 
pedig megkapta a királyi tanácsos címet. — 
Es ezek a Kömlődy Sanyival történtek meg, 
a kinek Szemley volt az osztálytársa s mel
lette ü lt Nem nagy megtiszteltetés ez Szem- 
leyTe? Oh kérem nagyon nagy. Smost, hogy 
az utcán találkoztak, Kömlődy meg is ismerte. 
Pedig a nagys. osztálytárs urak rendesen 
nem emlékeznek az emberre. Összeráncolják 
a homlokukat, vagy fél óráig gondolkodnak, 
a végén meg kisütik, hogy tulajdonkénen 
nincs szerencsém Uraságodra emlékezni 
ialan tévedni méltóztatik.

m.0nQ0®, tisztelet a kivételi 
Kömlődy Sanyi megösmerte. Kissé rácéi

a mit nem is lehet rósz néven venni. Hiába, 
egy nagys. urnák már illik raccsolni.

— Szervusz páterke! Hogy vagy? Soda- 
nyujtotta keztyüs balját a fiatal papnak.

— Jól, ámice; hát te ?
— Én is. Csak azt akarom előre is 

mondani, (ezt persze mind raccsolva mondja), 
hogy engem ne nagyságolj; Igaz hogy kir. 
tanácsos vagyok, tavaly neveztek ki. Az is 
igaz, hogy megérdemeltem. Hanen azért 
nem szeretem, ha te is nagyságolsz. Tudod, 
kijut ebből nekem. Már szinte jól laktam 
vele._ Nagyságos ur idő nagyságos ur oda, 
méltóztassék, kegyeskedjék stb. Ezeket hallja 
az ember egész nap. Kngem ez roppant 
bánt. Hiszen ismersz, egymás mellett ültünk 
az iskolában — nem szeretem a feszelgést. 
Ki nem állhatom. Mondanám is az embere
imnek, hogy ne nagyságos urazzanak, hanem 
tudod, rossz néven vennék. Örül a szivük, 
hogy igy szólíthatnak. Minek rontanám az 
örömüket. Nem igaz?

— Persze hogy.
— Hanem tőled semmi esetre sem foga

dom el ezt a címzést. Tiltakozom az ellen, 
hogy nagyságolj. Érted?

— Értem.
— Különben hogy vagy? Jól? Én is 

boldog vagyok, nagyon boldog. Nem azért, 
hogy nagyságos ur letten; az ilyesmire nem 
adok én semmit. Hiszen tudod, egymás mel
lett ültünk. Vannak emberek, a kik a he
lyemben büszkék volnának, de én nem tar
tozom közibük. Rendesen azok hiúk, a kik 
nem érdemelnek meg valamint. Látod, én 
megérdemeltem a kir. tanácsosságot. Nem 
dícsekvéskép mondom De mi igaz, az igaz. 
Ugy-e emlékszel, diák koromban is azt mond-
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akarta agyonütni a mezőgazdasági válság 
következtében keletkezett agrár mozgalmat, 
hogy ezen mozgalom csak látszólag mező
gazdasági téren halad, voltaképen pedig 
„nltramontán“, „reakeionárius" érdekeket moz- 

. dit elő. Nem tagadjuk, hogy az agrár moz
galom megindítóinak és híveinek legnagyobb 
része uz ultramontánoknak csúfolt kalholi- 
kusok s egyáltalában antiliberélisok táborá
ból kerül ki. Ámde mit bizonyít ez ? Azt, 
hogy mai nap már csak a katholikusoknak 
van érzékük a magyar mezőgazda bajai 
iránt, mig a liberális kormány és pártja kész
akarva s egy fényesnek látszó, de tulajdon
képen veszedelmes pénzügyi és kereskedelmi 
politika kedvéért feláldozta az ország leg- 
vitálisabb érdekét: mezőgazdaságát.

Bernát István röpirata nem ennek a 
liberális tábornak szól. Szól az a magyar 
gazdáknak s felszólítja ezeket a tömörülésre, 
mezőgazdaságunknak egyesült erővel való 
támogatására, megvédelmezésére. A rophat
nak erre vonatkozó részét a következőkben 
közöljük;

A tények logikája, a történeti fejlődés 
makacsul ellenszegül azon törekvéseknek, 
melyek az egykori politikailag is domináló 
földbirtokos osztályt magasabb aspirációk 
nélkül való napszámossá, a mezőgazdaságot 
egyszerű mesterséggé akarják lealacsonyítani. 
Az ország jóléte, fölvirágozása egyaránt az 
ellenkezőt követeli. Azt' t. i., hogy a gazda 
ne csupán a földművelés technikájával fog
lalkozzék, ne lássa föladatát betültöttnek 
azzal, hogy termelését fokozza, terményeinek 
értékét emelje. Neki akarva, nem akarva 
magasabb feladatok megoldására is kell 
vállalkozni, mert különben, a mint azt a 
mai állapotok mutatják, hasztalan lesz veri- 
tékes munkája, homokba futnak el legszebb 
törekvései.

A gazdálkodás maga sok szakértelmet 
és szívósságot kivan és nem kevés erőt vesz 
igénybe. Azok a közgazdasági föladatok,

ták mindig, hogy elütök a társaimtól. Job
ban tanultam, mint ők. A tanáraim mind 
szerettek, különösen a latin tanárom. Az 
igaz, értettem is a latint. Most is azzal fog
lalkozom a legszívesebben. Hiába, amit az 
ember diák korában kedvel, azzal később is 
szívesen foglalkozik. Aztán tudod, mint or
vos is nagyon sok jót tettem, sokat köszön- 
köszönhetnek nekem. Azért lettem kir. ta
nácsos. Ugy-e megérdemeltem. Szemley 
ném tudott felelni, csak a fejével bólintott, 
Erezte hogy rettenetesen pirul. A Kömlődy 
Sanyi nem pirult bele a sok füllentésbe, 
hát megeselekedte ő helyette. No de tesse
nek is elképzelni. Hogy ő elütött a tár
saitól, azaz hogy igazat mondott, elütött, 
de hogyan. Meg aztán, hogy értette a latint 
s most is szívesen foglalkozik vele. Édes 
Uram. Ez vagy elvesztette a memóriáját,, 
vagy bagaria...............

Kömlödy Sanyi folytatja:
— A jövedelmem pompás, hanem a dol

gom is sok, igazán nagyon sok.. Alig győ
zöm pácienseimet gyógykezelni. És még ők 
érzik magukat megtisztelve, hogy elvállalom a 
gyógyításukat. Nem akarnak más orvosról 
hallani. Csak a ,nagys. urat kéri, a ked
ves jé nagyurat. És én leereszkedem hozzá
juk, igaz egyik-másik csak tekintetes urnák 
szélit, de én nem haragszom meg azért. 
Ismersz ugy-e f Én nem vagyok olyan rá- 
tartós.

— Jaj, de nagyon sok a dolgom. (Idege
sen előrántja óráját) Mennem kell. Pá-pá. 
Látogass majd meg. A Kevélyfi utcában 
lakom 8. sz. I. em. 10. Csak nyomd meg a 
villanyos csöngetyüt. — Majd elmondok 
egyet-mást a múltamból.

Szemley szabadon Jólekzett fel. Szinte 
örült, hogy nagys. osztálytársának sok a 
dolga, kölönben ki tudja, meddig kellet volna
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melyek helyes megoldásától a gazdaosztály 
jövője függ szintén. A gazdának azonban 
mindenekelőtt élni kell, éppen ezért meg
teszi mindazt, a mit-e tekintetben egyénileg 
tehet.

Több búza — több jövedelem, igy okos
kodik. Hibátlan és nemesitett állatok — jobb 
árak. Előtte ez biztosnak látszik, de íme 
nincs úgy.

A filloxera elpusztitá a szőlőt, a borért 
mégis köveset kapunk, gyárok alakulnak, 
a gyapjú ára mégis csekély, javitjuk a ter
melési, a búza ára mégis leszáll.

Ki itt a hibás, erre most még nem 
felelünk, de annyi bizonyos, hogy a mező- 
gazdaságba fektetett értelmi és pénzbeli 
tőke a modem fejlődés korában kevesebb 
kamatot hajt, mint előbb.

Világos az is, hogy jobb közgazdasági 
politika nélkül tönkre jutunk. Éppen ezért bár
mily türelmetlenül utasítja is vissza a ma
gyar gazda azokat a kísérleteket, melyek uj 
föladatok megoldására hivják fe l: ezek elől 
kitérni nem lehet. De nem is szabad, mert 
azt, a mit kivan, a vagyoni emelkedést, tár
sadalmi jelentőségének fönntartását, más 
utón el nem érheti.

Tulajdonképen ennek bebizonyítására 
vállalkoztam. Ha azonban tisztán akarunk 
látni, akkor először is azokat a sokszor szán
dékosan előidézett felhőket kell eltávolita- 
nunk, melyek a tisztán látást akadályozzák; 
azokat a téves véleményeket kell ledöntenünk, 
melyek a gazdasági közvéleményt jugtalanul 
dominálják.

B E L F Ö L D
— A veszprémi knth. nagy

gyűlés, mint értesülünk, serényen készül. 
A veszprémi katholikusok már megkezdték 
a szervezkedést, úgy' hogy a nagygyűlés 
december közepén megtartható lesz. Holyes; 
csak minden püspöki városban rendeznének 
ezentúl katb. nagygyűléseket 1

— F n z ió  h í r e k  szállonganak ismét. 
A Pol. Corr. egy budapesti értesülése ugyanis

azt mondja, hogy az egyházpolitikai javas
latok szentesítése radikális változást teremt 
a politikai helyzetben s a .kormánypárt er
kölcsi és számbeli gyarapodását idézte elő. 
„Az erkölcsi gyarapodást koncedáljuk — 
jegyzi mog erre a „H a z á n k \  mert a 
szentesítés halasztása a minimumra szállí
totta a kormány egyházpolitikai prestigejét 
még a saját táborában is, de a számban való 
növekvés még nagyon bizonytalan jóslat." 
Annyi bizonyos, hogy A p p o n y i nem 
fuzionál, a mig S z i l á g y i  bonno van a 
kormányban.

— „ A n a tb e m a  s i t “. A mosony-al- 
esperesi kerület papsága őszi koronáján 
rosszalását fejezte ki S o h á r Gyula moponyi 
plébánossal szemben, ki Pulszky Ágost 
vallás- és közoktatásügyi államtitkárt Mo- 
sonyon átutaztában üdvözölte. Hasonlóképen 
cselekedett H o r á k  Károly nezsidori plébá
nossal szemben a nezsideri esperesi kerület 
is és mindkét rosszalási nyilatkozat megje
lent a „Magyar Államiban. A „M agyar  
H írlap“ tegnapi száma „Anathema sit“ eim 
alatt foglalkozik a két esettel és minősithetlen 
módon támadja meg a két esperesi kerület 
papságát, melynek még rosszalási jogát is 
tagadja. Eszünk ágában sincsen a „M agyar  
H írlap“-pal polémiába bocsátkozni, csak 
annyit akarunk megjegyezni, hogy mi 
Somogyi és Horák plébánosokat azelőtt meg
vetettük, de most már sajnáljuk, mert 
sajnálatra méltó az, kit a „M agyar H irlap“ 
védelmébe vesz. '•

— A költségvetési vita tegnap
véget ért. A tegnapelőtti ülésén Vajai Ist
ván általános politikáját ítélte el a kor
mánynak éles és az ellenzéken nagy tet
széssel fogadott szavakkal. P ó l ó n  t i  
Géza pedig hatalmas beszédben mutatta a 
jobb oldal folytonos nyugtalansága közben 
a kormány mezőgazdasági és pénzügyi poli
tikájának hiányait. A tegnapi ülésen M o l 
n á r  József és H o r á  n s z k y  Nándor zá
róbeszédeikben ismét elfogadásra ajánlották 
határozati javaslataikat, mire Wekerle [Sán
dor minisztereluök hosszabb beszédben po
lemizált az ellenzéki szónokokkal és huza-
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hallania szerény ömlengéseit. — A fiatal 
pap gondolta, fele sem igaz annak, amit 
Kömlödy mond. Mégis kiváncsi volt meg
tudni, mennyi a valóság,

Elhatározta, hogy másnap felkeresi 
barátját.

Fölkereste, megnyomta a villanyos csen- 
getyüt, az előszoba ajtaja feltárult. Amint 
belépett, a szomszéd teremből rettenetes zaj 
ütötte meg Szemley fülét:

— Tudja kivel van dolga ? Én Köm
lődy Sándor kir. tanácsos vagyok, tehát 
nagyságos ur. Igenis nagyságos ur. Ilyen 
gézengúz embereket nem gyógykezelek, a 
kik még az ember címét sem adják meg. 
Én azt megkövetelem, mert megérdemlőm. 
Nékem sokat kellett fáradnom, az éjjelt is 
nappallá tennem, mig kir. tanácsos lettem. 
Hát becsülje meg az u r ! M ehet!

A fiatal pap csak ennyit hallót, a 
következő pillanatban egy tisztes öreg ur
lódult ki az ajtón..............

Szemley is szabad levogőre sietett _s 
őszintén megvallva, olyan kellemes érzés 
zsibongott rajta végig. Mert ennyire leeresz- 
kedőnek még som képzelte a nagyságos 
u r a t ..............

A szín i szezon m egnyitása.
V e s z p r é m y  Jenő színtársulata 

Székesfejérvárra érkezett s ma este kezdi 
meg a színi-szezont. Élénken sajnáljuk, hogy 
a társulat derék igazgatója, V e s z p r é m y  
Jenő beteg s ennélfogva nem fogja e szezont 
személyesen vezetni, mert annyira beteg, 
hogy a telet Areoban lesz kénytelen tölteni. 
Addig is, a mig annyira felgyógyul, hogy 
ismét társulata élére állhasson, —■ reméljük, 
hogy ez mennnl hamarább történjék, 
S z a t m á r i  Lajos helyettesül. Nem aka

runk a társulatnak semmiféle dicséretet 
előlegezni. Mi egy általában esetről-esetre 
elfogulatlanul, érdemük szerint fogjuk mél
tatni az előadásokat s az előadókat. Ezért 
is e helyütt a szinházbajáró közönség tájé
koztatása céljából csak a társulat személy
zetének névsorát, valamint az idei szezon 
repertoire-ját közöljük.

A személyzet névsora ez : M ű s z a k i  
s z e m é l y z é t :  Veszprémy J. igazgató 
rendező. Borsody Vilmos, titkár. Deréky 
Antal, általános rendező. Hj. Sági Zsigmond, 
ügyelő. Komlósy Gyula, súgó. Takáts Lina, 
pénztáros. Rosner Vilmos, karnagy. Molnár 
Bertalan, szertáros, 2 segéddel. Halasi Alajos, 
ruhatáros 1 segéddel. Marassok Antal, szerep- 
osztó (szolga). N ő k :  Veszprémyné Ágh 
Ilona, hősnő, társalgási. Cservári Irma, 
operette és népszínmű énekesnő. Posfay Ella, 
opera és operette énekesnő. H. Lévay Berta, 
operette és népszínmű énekesnő. Bakonyi 
Irma, segéd énekesnő. Prielle Kornélia, 
operette énekesnő, társalgási. Gyurmán Alice, 
drámai szende. Komlósy Ilona, naiva és 
szende. Pálffy Vilma, naiva és szende. 
Oláhné Henrietté, operette komika anya. 
Tarján Erzsébet, drámai anya. Komlósy 
Gyuláné, segéd komika; Farkas Janka, 
Szöllősy Rózsa, Fáy Ida, Mezey Kálmánná, 
Dóry Béláné, Szepesi Szidi, Tisztainé Mari. 
Nagy Irma, karénokes és segedszinésznők. 
Urak: Veszprémy Jenő, .hősszerelmes jellem. 
Ágotay Ferenc, komikus. Tisztái Miksa, ope
rette buffó, komikus. Mezey Kálmán, operette 
komikus. Hatvani Ede, operette, népszínmű 
bariton. Erdős Béla, opera, operette tenor. 
Déry Béla, bonvivant, szerelmes. Szatmári 
Lajos, hősszerelmes, társalgási. Borsódy 
Vilmos, társalgási színész. Bartók Endre, 
népszínmű énekes. Deréky Antal, cselszövö. 
Sárdy Károly, drámai apa. jellem. Hj. Sági
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.kodva bár, de elismerte, hogy mezögazda- 
sági viszonyaink egészen rendesek. Ezután 
a ház a költségvetést általánosságban el
fogadta.

— Az államtitkár. Egy budapesti 
újság szerint befejezett tény, hogy L a t -  
k ő  e z y Imre orsz. képviselő kineveztetet 
kereskedelmi államtitkárrá.

K Ü L F Ö L D .
— A u B stria  parlamenti válság előtt 

áll. A baloldal s a lengyel klub ugyanis 
határozottan visszautasítják: a kormány ja
vaslatát a választási reformra vonatkozólag, 
s minthogy ezért a reformnak nem lesz meg 
a többsége, a kormány a birodalmi tanácsot 
még a tél folyamán fel akarja oszlatni.

— Németország. Caprivi lemondása 
óta megtörtént, mit már hónapokkal azelőtt 
hangosan követelt a birodalom közvéleménye. 
II. Vilmos császár ugyanis a felfoglaló tö
rekvésekre nézve megadta az előzetes jóvá
hagyást. A javaslatokat most már a biro
dalmi tanács elé terjesztik.

— Belgium. A szociáldemokraták, 
számszerint 33-an hevesen tiltakoztak a re- 
volucionárius elnevezés ollen s elhárítják 
magukról a szociáldemokrata propaganda 
vádját. Mindenesetre helyes eljárás  ̂ ez és 
a szocialisták örvendetes közeledését jelenti 
a kér. szocializmushoz.

Déli 12 órakor egy nemzeti lobogó 
alatt felvonulás a ^Polgári Lövölde^ 
helyiségébe, a megállapított sorrend 
szerint.

n i .
A  lövölde nagytermében:

1 . Megnyitó beszéd, tartja: Dr. Steinet 
Fülöp megyés püspök. 2. Előszó a 
nagygyűléshez: Esterházy Miklós
Móric gróf. 3. Társadalmi szervezke
dés: Dr. Major Ferenc. 4. Politikai 
szervezkedés: Ifj.Dr.Zichy János gróf. 
5. A kath. autonómia: Dr. Mar- 
sovsjiy Endre. 6. A szociális kérdések : 
Kalocsay Alán. 7. Zárbeszéd: Zichy 
Nándor gróf.

IV.
Künn a szabad ég alatt:

1. Megnyitó beszéd, mondja: Dr. 
Steinet Fülöp megyés püspök. 2. Elő
szó: Zichy Nándor gróf. 3. Szociális 
kérdések: Kálmán Károly. 4. A hatá
rozati javaslatok értelmezése: Bonitz 
Ferenc (németül.) 5. A nép szava, Is
ten 'zava: S^eníiványi Károly. 6. Zár
beszéd: Esterházy Miklós Móric gróf.

— Oroszország;. 'III. Sándor teme
tése kedden lesz. A temetésnél vagy 30 fe
jedelem! személy lesz jelen. XIII. Leó pápa 
levelet intézett M i k l ó s  cárhoz, hogy a 
Krozeban elitéit katholikusoknak kegyelme- 
zen meg. A lengyelek sok helyütt megta
gadják a hüségeskünek orosz [nyelven vald 
letevését.

Előkészületek a kath. nagygyűléshez.
A kath. nagygyűlés részletes program ija:

I. ;
Délelőtt 11 órakor a székesegy 

házban csendes szent-mise, melyet 
Dr. Steiner Fülöp megyés püspök tart.

Zsigmond, Kelemen Imre, Bátori Vilmos, 
Mártonfi Jenő, Gondos Alajos. Molnár 
Árpád, Bombái Gusztáv, karénekes és segéd- 
színészek.

U j t a g j a i  a társulatnak: Mezei 
Kálmán, (ki az elhunyt Sz. N é m e t h  
József helyébe jött) Deréki Antal, Sárdi 
Károly, Erdős Béla, Bartók Endre, Gyurma n 
Alice, Tarján Erzsébet és Komlósi Ilona.

A szezon folyamán szinrekerülő dara
bok a következők: Szultán, Kis alamuszi, 
Klári, Bányamester, Libapásztor, Kis mol- 
nárné, Gascognei nemes, Hinkó, Fity-firity, 
Napraforgó, Orphous, Boccaccio, Párizsi élet. 
Giroflé-Girofla, Kis herceg, Első és második 
feleség, Erényőrök, Tiszturak, Szegény 
Jonathán. Angot, Fatinica, Trapezunti her
cegnő, Donna Juani.ta,Hoffman meséi; Mikadó. 
Lili, Velencei éj, Üdvöske, Charléi, Uj hon
polgár, Három testőr, Búbos pacsirta, Víz
özön, Agglegények, Válás után, Franeillon, 
Az aranyember, Hamlet, Julius Caesar. 
Sylok, Az ember tragédiája. Endre és Jo
hanna, Parasztkisasszony, Az asszony verve 
jó. Viola, Felhő Klári, Milimári, Az árva- 
leányhaj, Cifra Juci, Hunyady László, Nézd 
meg az anyját, Szegény ifjú története, Jár
vány: Csapodár, Don Caesar, Rosenkranc, 
Madam Sans Gene, La Traviatta, Az alva
járó, Paraszt becsület, Társadalom támaszai 
Hunutódok, Tüzérek gyakorlaton, Charitás’ 
Raiael, Dadai uzsorás, Otthon, Dráma a 
tenger fenekén.

Ma színre keiül H e r c z e g  Ferenc
nek „Három Testőr" c. színmüve, holnap, 
vssárnap L u k á c s i - n a k  „Az asszony verve 

J -  darabja, kedden pedig S u d e r m a n n  
.Otthon -a.

*
A „M agyar Á lla m “ ma rokonszen, 

vesen vezércikkezvén a kath. nagygyűlésről 
ezeket Írja:

„Zászlóbontást, szervezkedést várunk 
Székesfejórvértól. Akadémiai jellegű tiltako
zások, kijelentések nem elégségesek a mai 
helyzetben, mert velünk szemben szervezett 
hadsereg áll a dekrisztianizáció politikájának 
szolgálatában, melyet bármily lelkes határo
zatokat hozzunk is, sem visszatérésre, sem 
megállásra nem kényszerítünk, ha magunk 
csak a szavaknál maradunk, midőn ellenünk
ben immár a beVég'zes utolsó stádiumában 
levő faktumok állanak.

Ez a nemes város nagy katholikus 
múltjával egyenesen hivatva van a revindi- 
káció jelszavának kiadására, polgárainak 
lelkes hitében a biztosítékot is birjuk, hogy 
amint a fúzió országos örömmámora köze
pette 1875-ben tudott Székesfejérvár katho
likus népe konzervatív képviselőt választani 
Zichy Nándor gróf személyében, most az 
istentelen javaslatok mellett mesterségesen 
alakított fúzió ellenében is tud katholikus 
képviselőt wlasztani, ha akar."

*
A püspöki k a r  és a  nagygyűlés. 

H i d a s s y Kornél, B u b i c s Zsigmond 
és R i m é 1 y Károly a nagygyűlés elnök
ségéhez levoleket intéztek, melyekben sajnál
kozásuknak adnak kifejezést a fölött, hogy 
nem lehetnek jelen a nagygyűlésen, de 
egyszersmind kijelentik, hogy lélekben jelen 
lesznek s együtt éreznek a nagygyűléssel. 

*
S e i d e l  Lajos rendőrfökapilány hir

detmény utján tudatja a város közönségé
vel a nagygyűlésre való felvonulás azon 
rendjét, melyet a nagygyűlés végrehajtó 
bizottsága megállapított.

*
A székesfejérvári iparos-ifjnsál) önképzü körének 

következe tagjai vesznek részt küldöttségileg a katli. 
nagygyűlésen:

Barna Lajos, Flink Lajos, Mojzer Ferenc, Darázsdi 
Ferenc, Horn Ágoston, Verbai Albert, Pálinkás Imre, 
Paulisz György, Aner János, Kntny Frigyes, Wundele S., 
■Ullman József.

7  -7 ^  v ™ £ W y ü lé s  a zon  résztvevői 
.e.sAe haza  u tazna

^ ii / . ui&v/v to u urtio v
n a tta l mennek, m íg  a  többi iránya, 
ba u ta zóknak  7 és 8  óra tájba 
jo g n a k  vonatok rendelkezésölcre á lla

Kéretnek egyszersmind a kath. polgárok, 
hogy a nagyyülcs napján a% egész vá
rost, de különösen a Kossuth-, Széche
nyi-, Uj- és Apáca-utcákat — a merre 
a menet elvonul, — nemzeti lobogókkal 

feldíszíteni szíveskedjenek.

A székesfejórváriak a következő helye
seken  válthatják meg a belépti jegyeket; 
Belváros: Szt. Istvántér 1. Felsőváros: 
Berregi József és Fröschl József; Vízivá
ros : Stolcenberger Ferenc és Pénzes Im re; 
Rácváros: Kostyelik Ferenc; Tóváros: 
Almássy Ferenc és hantosi Kiss Mihály; 
Felsőváros II. kerület: Fister János, 
Sziksz József és Antal Ferenc uraknál.

A gyűlés után semmiféle hivatalos 
bankett nem lesz, hanem mindenki tetszése 
szerint való vendéglőben étkezhetik.

A b e l é p t i  j e g y e k  a b e 
v o n u l á s  a l k a l m á v a l  a l ö v ö l 
d e  b e j á r a t á n á l  l á t h a t ó  m ó 
d o n  v i s e l t e s s e n e k .

á csákvári esperesi kerület őszi 
koronája.

A csákvári esperesi kerület folyó hó 
14-én tartotta Zámolyon szokott őszi gyű
lését, mely a jelen viszonyok által okada- 
tolva, hü képót adta a kerületi papság haza
fias érzelmének. Az elnöklő esperes lel
kes beszéddel nyitotta meg az ülést, mely
nek hatása végig húzódott az egész gyűlés 
folyamán, moly délutánni 2 órakor ért 
véget. Kizárólag a kerületet érdeklő egyházi 
ügyek letárgyalása után élénk diskusszid 
tárgyává tétetett az egyházunk elleni jelen
ben folyó áldástalan harc, mely már is termi 
szomorú gyümölcseit, midőn üszköt vet a 
polgárok hithűsége és hazafisága közé; jel
szavakat dob a közvélemény hullámaiba, 
mi meghasonlásba hozza a hívőt és hazafit 
és önzö céljainak elérésére elég jó eszköz
nek tartja a közbóke felzavarását.. A kath. 
papsága ily viszonyok között tehát nem 
zárkózhatik el az események elől, de részt 
kíván azokban venni. A miért is első sor
ban örömmel és lelkesedéssel üdvözöl min
den oly mozgalmat, mely megnyilatkozása 
felébredt tetterőnknek s azt teljes erővel 
támogatni szent kötelességének tartja. L e l 
k e s e d v e  ü d v ö z l i  t e h á t a  s zé -  
k e s f e j é r v á r i  k a t h .  n a g y g y ű 
l é s t ,  m i n t  e l s ő t  a p ü s p ö k i  v á 
r o s o k  k ö z ö t t ,  m ely  a  cselekvés 
terére lépett.

Jegyzőkönyvében köszönetét mond ama 
lelkes férfiaknak, kik a gyűlés rendezői, s 
nyomban elhatározta, hogy Zámoly, Gánth 
Kozma, Csákvár, Csákberény, Szaár, Boglár, 
Magyar-Almás községek gyűlésre jövő népe
it Zámoly alatt öszpontositja s együt fogja 
bevonulását tartani a székvárosba.

Emez örvendetes esemény mellet azon
ban nem mulaszthatja el a kerület papsága 
hogy végkép hallgatással mellőzze a hazá
nak egyes rószeibon oly szomorú szerepet 
játszott papok tetteit. E gyászpapok, e 
renegát ügyvivői egyházunknak lelkiisme
retükben találják fel a büntetést. A kerület 
csak mély fájdalommal emlékezhetik meg 
az elhukottak szomorú szerepléséről, de az 
idők tanújaként átadja jegyzőkönyvében a 
késő utódoknak gyásztetteik emlékét és ha 
majd azok olvasni fogják, megismerhetik 
belőle azokat, kik egyházunk felszentelt 
szobrára először adták hazánkban a Judás 
csókot.
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1894. november 17.

Fővárosi levél
November 16.

Diák, koromban — a régi jó időkben — 
ha valaki megbántott, aszal boszultiam meg 
magamat, hogy azt a valakit elvittem látogató- 
gatóba az én Dani bátyámhoz.

Dani, bátyám nem volt már mai legény, 
de szörnyen rátartó volt s nincs Debrecen váro
sába., olyan vastag nyakú kálomista, aki az 
Önfejűségben túltett volna ő rajta. Bogarai is 
voltak (csak hiperbolásan tessék érteni) amint 
az rögvest ki íb tűnik.

Dani bátya nem járta be kétszer a félvi
lágot, de ott volt iaaszegnél, hol mint „felesek® 
a sebesült honvédeket kötözgeté! s e feleseki 
működéséből az.idők hosBzu folyamán azután 
olyan legendák keletkeztek, hogy ezek között 
ama bravúrja, amidőn egy csikóbőrös kulaes- 
csal kezében egymaga [kergetett szét egy 
század vasaB németet. — csak kismiska számba 
ment. A csikóbőrös kulacs még most is ott 
fügpőtt szobájának legelőkelőbb helzén, mel
lette egy rézfokos és egy régi rozsdás a török
világból hátramaradt görbe kard.

Az „ereklyék® felett pedig két szarvas 
agancson a Dani bácsi „fegyvere" feküdt, egy 
megtöltött Flóbert szobapuska örökösen felhúzott 
kakassal.

— No látod öcsém, ezek az én rekvizi- 
tumaim azokból a régi, csodás időkből! s maga 
is egésszen megilletödve függeBZté rájuk 
szemeit.

A legtöbb látogatónak természetesen fel
tűnt az „ereklyék" között a Flóbert-puska.

— Hát ez mi?
— Ez öcsém az én fegyverem -
— De hát minek van mindig felhuzval a 

kakassa ?
— Hm! Minejk ? Nagy sora van annak 

öcsém! Tudod öcsém, a dolog ugv esett, hogy 
éppen V i l á g o s n á l  táboroztunk, 8 kezde
tét vette az ütközet. Felhúzom tehát én is a 
fegyverem kakasát és éppen 'célba veszek egy 
muszka generálist, amidőn l e f ú j t a k  ben
nünket Vége volt a csatának, megadtuk ma
gunkat. Persze, hogy szörnyen megharagudtam 
erre és azt mondtam: No ha már nem lőhettem 
ki akkor a golyómat, nem is fogom kilőni soha. 
Hadd maradjon az emlékezetes pillanat emlé
kéül a kakas is úgy felhúzva őrökre, amint 
akkor volt. S azóta öcsém az a kakas nem 
volt lecsatintva soha, úgy van most is, mint 
Világosnál volt.

A jó öreg annyiszor elhazudta már ezt a 
világosi ütközetet, hogy maga is szentül elhitte 
utoljára s jaj volt annak, aki tamáskodott benne.

Természetes, a legtöbb látogató nem ké
sett azon nézetének kifejezést adni, hogy hiszen 
hát szép, szép dolog, de hát akkor még ilyen 
Flóbert-puska nem is volt!

— Mit, nem volt? Erre arra adta a 
lobogós lánchordta mindenét te taknyos, még 
te kételkedel egy félisten szavaiban?

S úgy kiakolbolitotta az illetőt szobájából, 
lett légyen az akárk i mintha otthon lett volna.

Ez volt az én boszum diákköri megbán- 
tóimmal szemben.

Most, hogv e reminiscencia feléledt em
lékezetemben, úgy találom, hogy az én Dani 
bátyám és a Wekerle-kabinet között nagyon is 
sok a hasonlóság. Hiszen Wekerle uréknak is 
nemcsak bravúrjaik — dacára hogy csak 
f e l c s e r e k  a politikában —, s van nekik 
is egy v i l á g o s i  ü t k ö z e t ü k ,  melyet 
oly gyakran elszajkoltak már, hogy végre ön
magunk is elhiszik. De itt az osztó igazság 
nevében kijelentem, hogy annál kevésbbé hiszik 
el azt mások. S ez a meséjük az, hogy a 
kormány nem oka annak, hogy oly mélyre 
ható izgalom dúl az országban; nem a kormány 
dobta szét a hazában a felekezeti gyülőség és 
harc üszkeit, ob nem a kormány, mert a kor
mány eljárása nyílt, őszinte, lojális s egyház- 
politikai javaslatai a legkevésbbé sem sérti 
sem az egyházakat, sem a vallást, sem a hitet, 
sőt mitöbb, még terjesztik a vallásos buzgó- 
ságoh . , ,

És mindezeket Wekerle Dani ur elmondta 
újólag a budgetvita során is erős meggyőző
déssel, erős ákcentual ássál, de hát ki tehet róla,

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

hogy e fejtegetései során .csak 6 volt komoly, 
az egész ház pedig mosolygott. -

A budgetvita különben, melynek folyamán 
az ellenzéki pádokfóL oly .sok .élel̂ peŷ ló eszme 
vettetett föl nehéz válságban sinlödő..földművelő 
osztályunk megmentésére nézve, a mai nap ál
talánosságban befejezfetett. és pedig.egy. elég 
mulatságos episoddaL Szólásra ugyanis a mai 
tárgyalásra hárman voltak feljegyezve : M o ln  á r 
Józsiás, B a b ó Emil és Visontai .Soma*

M o l n á r  Józsiás azonban elkésett . az 
ülésről ; B ab  ó Emii nem igen sietett, hisz — 
gondolá ■— úgyis elmúlik vagy másfél óra, 
mig Józsiás bátyánk,, az eredeti székely finánc 
zseni kifejti az ő külön, speciális, székely fur- 
fan£f?al telitett finánc politikáját. Visontai, har
madik szónok lévén, még épen nem, sietett. És 
így történt, hogy a midőn a tíáz jegyzője szó
lásra hívta fel őket, a ház tagjai általános derült
ség között kórusban zengették:

— Nincs itt!
Mire az elnök a ház hómén kacaja köb

ben a vitát berekesztette.
A kormány félhivatalosai egyre dementál- 

ják az egyházpolitikai javaslatok szentesítésére 
vonatkozó híreket. E  dementikoek semmi fon
tosság sem tulajdonítható; tény azonban az, hogy 
a jelen pillanatban bizonyosat senki sém fiia.

Hogy a kormány, helyze.te nem valami rózsás, 
az kitörik a miniszterek gyakori b é c s i  
utazgatásáb 1 is ; mint illetékes helyről értesü
lünk, most Wekerlét citálták föl Becsbe, aki 
valószínűleg holnap délután utazik el.

Am $i.

Városi és vidéki hírek.
— Klotild főhercegnő tegnap a 

fővárosban időzött és délelőtt M ária  
D orottya  főhercegnővel s L á s z 1 ó fő- 
hereceggel nagyobb sétát tett a városban, 
útközben több belvárosi elegáns üzletbe be
térve László főherceg megvette Petőfinek 
egy miniatűr-szobrát. K lo tild  főhercegnő a 
kereskedelmi múzeum házi-ipar osztályát is 
meglátogatta s több tárgyat vásárolt.

— József Ágost főherceg és neje 
Angnszta főhercegasszony Brünnből vissza
utaztak Bécsbe, hol hrünni lakásuk teljes 
borendezéseig a Hofburgban fognak lakni.

— Vörösmarty emléke. Ma reg
gel a ciszterciták templomában 8 órakor 
gyászmisét tartott a Vörösmarty kör meg
bízásából E r e k y Alfonz főgimn. tanár 
1855 ben elhunyt koszorús költőnknek, Vö
rösmarty Mihálynak lelki üdvéért.

— Áz TThlánnsok miséje. A hely
beli ohlánus ezred ma reggel 7 órakor a 
ciszterciták templomában szt. beszédet és misét 
hallgatatt. A szent beszédet egy budapesti 
katona-káplán mondotta horvát nyelven.

— Fényes esküvő volt ma délelőtt 
fél tizenkét órakor a belvárosi székesegy
házban. H e 1 f e r Pál lovasberényi uradalmi 
tiszt vezette oltárhoz M a t  i s z Lajos hely
beli földbirtokos bájos leányát Vilmát. Az 
esketési szortartáást G r e m s p e r g e r  István 
apátplobános végezte, a ki ez alkalommal 
szép s lendületes beszédet intézett az uj 
párhoz. Nyoszolyó leányok s vőfélyek voltak: 
C z i r á k y  Margit gróf k. a. s Matisz Béla, 
Cziráky Mária gróf k. a. é s B e r z e v i c z k y  
Zsigmond, H e 1 f e r Sarolta k. a. és C z i- 
r ák  y László gróf, H e 1 f er Margits M a t i s z  
István, E n g e l l  Mariska k. a. é s K r á l i c z  
Gyula, M a t'i s z Flono k. a. és M a t i s z  
Pali, M a t i s z  Flóra k. a, és H a l m i  
Nándor, M a t i s z  Jolán k. a. és O s v a 1 d 
Jenő. A násznagyi tisztet C z i r á k y  Antal 
gróf és K i s s  Károly viselték. Az örömszü- 
lök: Matisz Lajos és neje szül, Roboz Josefa 
Hefler János és neje Engell Matild. A 
nászvendógek közt voltak még Nagy József 
és neje, Engell József és neje, Matisz Ká
roly, Lőrinb Károly, Flits Miklós. Grems
perger István stb. stb. A mennyaszonyt 
Cziráky László gróf és Matisz Pali, a vő
legényt pedig Helfer Sarolta és Matisz 
Ilona kisasszonyok vezették az oltárhoz.
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— A budapesti katbolikus-kör
Bzerdűn estc rendezte m téli szezon első fel
olvasó estéjót, melyen S z e m l é r  Ferenc 
tanárjelölt, .lapunk munkatársa élópk tetszés 
mellett néhány sikerüli költemény ót ÖlvqstefeJ.

— .V a llá s  ü ldözés." Ezen cím alatt irta valaki 
Székesfej érvárról a „Pesti Hirlap“- egyik számában a 
kivetkezőket: „Steiner püspököt fanatizmusáért nem valami 
rettenetesen szeretik az ősi koronázó városban, s az alábbi 
esetek leírása után bizonyára másutt is hasonló szeretet
te l fognak rá  gondolni. X. plébánosnak például megtil
totta azVhpgy szegény özvegy édes anyját magánál 
tartsa, mert ő lutheránus vaUásu. A másik eset meg épen- 
aéggel ostoba. Y. kisasszony mint boldog menyasszony 
megjelenik egyik fejérvári templomban, hogy a k a to li
kusoknál szokásos szent gyónást megtegye esküvője előtt. 
Azonban a bűneit elrebegő kisasszony feloldás helyett 
ilyen választ kapott: Ájtatos keresztény, mintán te evan
gélikus férjet karestél magadnak, evvel olyan bűnt követ
tél el, melyért bünbocsánatban nem részesülhetsz, s avval 
ott hagyta a szent atya az ájtatos h ívet íme ilyen dol
gokról kell nekünk 1894-ben referálnunk." E hirt a hely
ben megjelenő „Szabadság" legközelebbi száma szórói 
szóra lenyomatva a következő sorokkal toldotta meg: „E 
hir alapján tudakozódni jártunk ma, hogy mi a valóság 
mindebből. Annyit megtudtunk, hogy a hír ]-sfi pontjában 
a p—i plébánosra, Seb—re történik célzás ; a 2-ife pontban 
omlitett gyÓnási megtagadás is megtörtént volna itt _  
s az esküvő a helybeli evangel?kns templomba folyt le.« 
E közlemény elBŰ pontjára vonatkozólag a család egyik 
helyben lakó tagjának megbízása folytán azt közli 
a „tíz. és v.“, hogy a m e n n y i l >en a f e n t f  k öz . 
l e m é n y b  e n  a  p—i b e t ű k  P á t k a  k ö z s é g  m e g 
j e l ö l é s é r e ,  az Sch. b e t ű k  p e d i g  S c h i e r  o t t a 
n i  p l é b á n o s r a  v o n a t k o z n a k ,  n e m f e l e l n e k  
m e g  a v a l ó s á g n a k .  Schier plébánost soha senki nem 
szólította fel aziránt, hogy lutheránus vallása édes anyját 
ne vegye magához. Édes anyja tényleg már több év óta 
nála tartózkodik annélkül, hogy a püspök vagy bárki is 
egyetlen egy szót emelt is volna ez ellen.

Ugyanezen ügyben ma a következő 
sorokat vesttük és adjuk : Tekintetes Szer
kesztő Ur! Azon alkalommal, midőn édes 
anyám f. hó 10-én a katk. egyház szerető 
kebelébe felvétetett, melyei ősei Lutherért 
szeretlenül elhagytak: „Vallásüldözés* . cim 
alatt a „Pesti Hírlap-, mely tudvalevőleg 
folyton izgat a katk. egyház ellen, egy 
székesfejérvári levelezőjétől koholt, hazug 
hirt vett fel lapjába, mely hazugsággal sze
retett Főpásztorunkat támadta meg, mintha 
O Méltósága megtiltotta volna nekem, hogy 
édes anyámat nálam tarthassam, meri lut
heránus. — Azt vélem, hogy fiúi elfogultság 
nélkül Írhatom, és mindenki igazat ád ne
kem, ki édet anyámat ismeri, hogy ö, — ki 
40 éven át hitvese volt oly köztiszteletben 
álló férfiúnak, kit a közpályán szerzett érde
meiért királyi elismerés is ért, — mint oly 
nő, ki jelenleg is köztiszteletnek örvend: 
megérdemli azt a tisztességet, hogy a 
„Pesti Hírlap- — ha úgy tetszik — a 
„Szabadság* is prókátora — bár fogadatlan 
—- ne legyen. — Ezek után a jellomtelen 
— névtelen konkolyhintöt, ki nyilván cél
zatosan izgat drága jó Püspök atyánk ellen, 
kit egész papsága és összes hívei leghálásabb 
szeretettel vesznek körül, a nagyközönség 
Ítélete elé bocsájtom. Kelt Patkón, 1894. 
november 16-án S c h i e r  József plébános.

Mi pedig felkérjük azokat a lapokat, a 
melyek a püspököt és Schier plébánost meg
támadták, hogy ezen csúnya támadásukat 
Schier plébános lenti nyilatkozatának át
vételé által jóvá tegyék.

— K ö sz ö n e tn y ilv á n ítá s . Az áldá
sosán működő Szcnt-István-Társulat F ü l e  
rém. kath. hitközségének a szegénysorsu 
iskolásgyermekek számára alulírottnak folya
modása folytán 45 különféle tankönyvet kül
dött ajándékul. Fogadja ezért e helyen is 
mély és hálás küszönetemet. Fülén. 1894. 
nov, 16. F i á t  s k a Károly r. k. lelkész.

— A i  a g g  és sz e g é n y n g y i b iz o tt
s á g  tegnap d. u. 4 órakor ülést tartott, a 
melyen elhatározták, hogy nemes szokásuk
hoz híven az idén is ellátják _ a szegény 
emberek egy részét téli ruhával és csizmával.
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— Zichy Nándor gróf ma este 
Székesfejér várra érkezett.

— Kórházi bizottság. Tegnap dél
után 2 órakor a kórházi bizottság együtt 
volt s kórházi élelrnezíinőnek özv. K o n -  
h o f f e r Mátyásnét választotta meg.

— Járásbíróság Ercsiben. Nagy
mozgalom indult meg Ercsiben az iránt, 
hogy az adonyi kir. járásbíróság áthelyez
tessék Ercsibe, mely már fölroajzi szempont
ból is hivatva volna erre. F. hó lb-én kül
döttség járt az igazságügyi miniszternél, ki 
ez ügyben igenlő választ adott. A küldött
séget Nagy Gyula orsz. képviselő vezette. 
Részt vettek benne: Bauer József, Benay 
Endre, Dzsaja Ambrus, Fehér Márton, Hai- 
dekker József, Károly Zsigmond, Komá- 
Tomy József, Kovács Gyula és Lajos, 
Róth Jakab, Szép József és Tschrephen 
Dezső.

— Dicsérendő gondoskodás. F.
évi szept. 24-ón egy szabályrendeletet alko
tott a városi közgyűlés a téli időben gya- 
kolta beálló közlekedési akadályok meg
szüntetése tárgyában. A szabályrendeletet a 
kereskedelmi miniszter a napokban helyben
hagyta.

— Professzorok a kultuszminisz
ternél- A helybeli állami föreáliskola 
tanári kara ma küldöttséget menesztett 
Budapestre, E ö t v ö s  br. kultuszminisz
terhez, ki az urakat holnap fogadja. A kül
döttség tagjai K u t h y József igazgató 
vezetése alatt Gáspár Károly, Téry József, 
Klinesek József, Skopál István, Aujezdsky 
Adolf, Bakos János, Farkas Antal, Homolya 
István és Hahn Adolf.

Vallássértő asszony. Mészáros 
Józsefné szül. Jobbágy Mária róm. kath. 40 
éves asszony, a múlt év dec. 20-án mostoha 
anyjának néhai Jobbágy Istvánnénak teme
tése tilkalnával a szertartást végző plébánost 
a temető kapujánál megállította, mert az a 
nagy sár miatt az útról letért s ily szavak
kal támadta meg a nép előtt: „Hallja maga 
hát dögöt viszünk-e VI Micsoda disznóság 
ezV!“ Mészáros Józsefné a ma tartott vég
tárgyaláson a „disznóság szó kivétevel beis
merte vétkességét mire a törvényszék a tanuk 
vallomásai alapján a vallás szabad gyakor
lata elleni vétség miatt csak 10 frt fő és 5 ! 
frt mellékbüntetésre és esetleg egy-egy 
napi fogházra Ítélte. A kir. ügyész íelobbezett.

— Magyarosodé uhlánusok.
Örömmel vesszük tudomásul, hogv a őelyben 
állomásozó uhlánus ezred tisztikara komoly 
törekvésszl ó t iija megtanulni édes hazánk 
nyelvét. _ Fölkértek vt ügyben egy helybeli 
reáliskolai tanárt, aki igen szívesen fölaján
lotta segítségét eme hazafias munkára. Példát 
vehet sok ember e lelkes tisztikartól.

. “  Ö n g y ilk o sság . Milován Gábor
battai lakos megunta már az életet s f. hó 
ld-an saját lakásán felakasztotta magát.

-  A megyei vicinális vasutak sor
sáról a kővetkező érdekes sorokat bocsátotta 
rendelkezésükre lapunknak egy paksi barátja : 
r a k s  városának képviselő testületé a leg
közelebb tartott közgyűlésből felszólította 
ozemcey Ödön urat az iránt, hogy ez év 
végéig okvetlen kezdje meg az A d ó n  y- 
S z a b o  l e s - P a k  s í  v a s ú t  vonal kié
pítését; ollenkezőleg száz ezer forint aján
dékozását vissza vonja, és tiltakozni fog 
úgy a minisztériumnál a kenceszió meghosz- 
szabbitása, valamint Tolna- és F o jé 'r -m c- 
gyénél az Ígért segély meghosszabitása ellen 
s azonnal meg kezdi a reá nézve sokkal na
gyobb előnynyel járó S á r b o g á r d i  v o - 
ti a 1 kiépítése iránti lépéseket.
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— Megugrott vádlott. T a k á c s  
Józsefné szül. L a k n e r Katalint a múlt 
hónpban a budapesti kir törvényszéknél lo
pással vádolták. Takács Józsefné azonban a 
tárgyalás elöl megszökött, a miért is a bu
dapesti kir. törvényszék körözést rendelt el. 
Személyleirása : bodaiki születésű, 61 éves, 
róm, kath. özvegy, jelenleg együtt ál T ő k e 
Pál kocsissal, cseléd, középtermetű, karcsú, 
arca feltűnően sápadt, haja őszbe vegyült, 
szemei kókok, szemöldöke szökés, ismertető 
je le : nagyon orrhangon beszél, magyar és 
egy keveset német nyelven beszél.

— M e g ru g ta  a ló . Tegnapelőtt reg
gel 9 órakor H a d e r  Ferenc 14 éves áos- 
tanonc iskolába akart menni. A kórház 
utcában egy ló megbokrosodván úgy meg
rugta a fiút, hogy eszméletlenül rogyott ösz- 
sze. A segítségére sietők hamar a korházba 
vitték a szerencsétlen fiút.

— Veszett bika. Szent-Agothán a 
község tulajdonát képező bika megveszett. 
Állítólag kóbor kutya marta mog.

— Kifogott hulla. Batta község 
határában a Dunából egy középtermetű, 
jól táplált, mintegy 20—22 éves férfi holtes
tét fogta.: ki a napokban. Az ismeretlen 
férfi hullája már 10—14 nap óta lehetett a 
vízben s már feloszlásnak indult. Zsebében 
n éhány Jarislauban ( Gácsország) fela
dót levelező lap volt a következő címmel: 
„Mór W ei s, für León Freudwald. Buda
pest, Dob-utca II. em.“ A levelek héber 
nyelven vannak irva. Volt továbbá zsebé
ben egy névjegy a következő felírással : 
„K r u z s i n a János zenész, szövotség 
utca 6. sz.“ Továbbá találtak nála két ív 
kottapapirt, 1 drb. gyantát, egy kis fésűt 
és egy erszényt, a melyben 3 drb. lutricé
dula volt.

— Rosszul le tt  a z  u tcán . Vinicaí József siitö- 
utcai legény, tegnap este a tiiiíak-n!i}a elején rosszul lett 
Először fej szédülése volt, majd nemsokára kitörte a nya 
valya. Óriási kínok között találta az utca közepén Kirí 
sits Árpád, a ki néhányad magával a kerítés mellé vitte 
megmentendő az esetleg bekövetkezhető elgázolástól. —• 
Nemsokára jobban lévén, haza akart menni, de újra 
erőt vevén rajta a betegség s eszméletlenül terült el a 
földön. A kínos betegségtől csak e 9 óra felé szabadult 
meg a szegény legény, a k it e nyavelyája gyakran utolér, 
a miért is ajánljak a szegény embert az illetékes hatóság 
figyelmébe.

— Körözés. A budapesti rendőrség 
körözi kihágási ügyben elitéit S z l o b o d a  
Erzsébet várpalotai születésű, 20 éves cseléd
leányt ; továbbá az ugyancsak kihágás; ügy
ben marasztalt P ö c e István pátkai szüle
tésű, 24 éves nőtlen kocsist; végre a szintén 
kihágás! ügyben elitéit R ó k á s Márton 
eresii születésű, 38 éves kocsist.

— E ltű n t gyerm elí. Hegedűs Intvén iszka-szent- 
györgyi lakos 13 éves fia folyó lió 6-én egyik ismerősé- 
hez ment a Csoórhoz tartozó Iszka szőlőhegyre s azóta 
nem is tért vissza. Aggódó szülei bejárták már a környéket, 
a gyermeket azonban sehol som találják.

* Egyházi szerek, műhimzések 
templomi és egyesületi zászlók, miseruhák 
keresztuti- és oltárképek, csillárok, fehér- 
nemüek, kegytárgyak, képek és könyvek 
beszerzésére ajánljuk S z ű c s  és T á r s a ,  
a  tibornok-érsek és Magyarország herceg
prímásának udvari szállítóit. Budapest, IV. 
Kossuth-Lajos-utca. Árjegyzékeiket kí
vánatra bementve küldik.

T Á V I R A T O K .

A  költségvetési vita.
Budapest, nov. 17. (Saját tudósítónk

tól) A képviselőház mai ülése nagyon moz
g a s s  volt A napirendenen átjövő  évi 
költségvetés részletetárgyalása állott.

Az ülés elején több felszólalás történt.
U g r ó n  Hábor az ülés elhalasztását 

követelte mert az ő felsége körüli miniszte-
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rium költségvetése is állván a napirenden 
Á n d r á s s y  Gyula gróf ezen tárca mi
nisztere nem volt jolen.

A ház nagy többségo mindamellett az 
ülés megtartását határozta el.

Ma a kisebb tárcákat tárgyalta s rész
leteiben el is fogadta a ház. Nagyobb vita 
csak az u d v a r t a r t á s ,  a kabinetiroda 
és az ő f e l s é g e  k ö r ü l i  m i n i s z 
t é r i u m  tételoivel volt.

A nemzeti és függetlenségi párt múlt 
évi szokásaikhoz híven önálló magyar ud
vartartást követeltek s a kért ebbeli óhajás 
A p p o n y i Albert gróf és U g r ó n  Gábor 
fejtették ki párthiveik élénk tetszése mellett.

Az ülés végén V á r a d y Károly 
interpellációt intézett a belügyminiszterhez 
azon diákok ügyében, kik tegnapelőtt a 
Pesti Napló ellen tüntettek s ezért elfogattak.

Hétfőn a belügyi tárcát tárgyalja a
ház.

Épületes párbeszédek.
I.

A. Legjobb dolga van az ördögnek. 
Becsületességet senki se vár tőle, sőt mennél 
nagyobb gonoszságot cselekszik, annál na
gyobb dicsőségére válik.

B . Tévedsz barátom I Az ördögnél 
hiúbb teremtmény nem létezik, szarvaira 
cilindert illeszt és /árkát óvatosan gonbolja 
a ruhájába, hogy becsületes polgárnak tart
sák. Hazudik a mint csak egy okos ördög
höz illik. Ha lopni megy, fehér keztyüt bűz. 
Ha hitetlenségben utazik, akkor a vallásos
ság emeléséről beszél, ha például a magyar 
nemzet alá akar begyújtani, akkor átillába, 
meg sarkantyus csizmába öltözik, szóval 
hazudik mindig, azért sikerül minden csele.

A . Te, ha most mi ördögök volnánk 
az öreg Lucifer bandájából, mihez fognánk? 
Én azt hiszem először is azt a sok keresztet, 
kápolnát kellene valami ostoba emberrel a 
levegőbe röpítetni, hogy vége lenne annak a 
sok ájtatoskodésnak, szenteskedésnek.

B- No barátom I nagy tökfilkó lennél 
te az ördögök közt, s aligha alád nem lütetne 
estére az öregünk. Hiszen nem az a fakereszt 
áll nekünk utunkban, hanem az, a melyik az 
emberek lelkében van fundálva a papság 
által. En azt tenném, hogy azt a sok okos
kodó papot és barátot vinném el, már tud- 
niilik, ha birnám. De nem fél ám az az 
ördögtől sem. Ha zsidó volna, akkor ígérnék 
neki egy pálinkás boltot az alvilágban és 
jönne ; ha református volna, azzal biztatnám, 
hogy fütő lesz a katholikusok kemencéjénél, 
az is jönne. De jól tudod, hogy ezeknek 
tömjén szaguk van, mitől mi mindjárt futó
rohamot kapunk.

A. Tudod mit? Én beülnék újságíró
nak. A nép mindig szentirásnak tartja, a 
mit nyomtatásban olvas.

Majd hazudnék ott annyit a vallás 
ellon a papokra, hogy a nép vasviliával 
kergetné el őket egy pár év alatt.

B. De pénz is kell ám oda, te pedig 
szegény ördög vagy?

A. Szegény ördög! A kinek esze van, 
az nem szegény fizet, ez a jó bolond katho- 
likus nép elég, adót. Aztán tudod e mi az a 
subventió V Én tolom az urak szekerét, 
azok meg az enyimet. Még annyi segélyt is 
kapok az adózó polgárok krajcáraiból, hogy 
szegény ördög létemre annyi adót fi
zetek, a mennyit, ha duplán számítanak, hát 
virilista is lehetek. írok úgy, hogy az öreg 
Lucilbr is megcsóválja oda lenn azt a bozon
tos fejét: hogy fiam ez már sok!

B. No, no pajtás I Csak lassan a test
tel. Az a pap is közvélemény ám; van ám 
annak is sütni valója és a nép nem fog ám 
mindjárt, vasvillát a saját pásztorára. Egy 
két vizeszüt felültethetsz, egy pár uracsot 
elbolondithatsz, a kinek úgy is erősebb az 
ördöghöz való atyafisága, mint az Istenhez, 
hanem^ a többi? Még utóbb regelro valame
lyik gázlámpáson találnád az irhádat mad
zaggal megerősítve.
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A. Igazad lelet, de lásd, te mondtad 
hogy szegény ördög vagyok, azért nem me-’ 
hetek semmire, hát ha a papságot tennénk 
szegénynyé, mi lenne akkor?

B. Ez már ördögi gondolat, kedves 
szerkeszrö uram I de nem ám papiroson ki- 
ceelekodni. Én külömb ördög vagyok. Kép
viselő! honatya! érti tekintetes szerkesztő 
uram, hon . . . .  atya . . . nagyságos . . . 
törvényhozó! Ha én ördög vagyok, mcgvá- 
lasztatom magam képviselőnek. Tudod, m i  
a z  a  rendelkezési alap. Hát az egy 
olyan kassza, a hová az adóból is, kerül 
a katholikus alapítványok, eltörölt barát- 
klastromok vagyonából is esurran-osöppen 
egy pár forintoeska. Kaptak abból már má
sok is. Azon aztán veszek szavazatot, a 
hogy adják: egy falusinak a lelke két fo
rintjával, egy egy fejérvári polgáré 10, 20 
forintjával kel. Van a kinek kaszárnya, va
sút építést, van akinek hivatalt ígér az em
ber. Van még olcsóbb portéka is, akit az 
ember egy főispáni, vagy polgármesteri pa
rolával lóvá tehet. így aztán az ördög is be
juthat a képviselőházba és beszél annak a 
lóvá tett embernek a nevében. „Székesfejér- 
vámak kell a zsidóreeepeió“ Kukutyinban 
inkább zabot hegyez a nép, de még se 
kell neki a házasság szentsége, hanem a 
polgári párosodás szabadon mini n  fecske 
vagy a kecske, vagy mi!„ így beszélünk 
mi a nép helyzett, az meg otthon majd meg 
pukkad mérgében, hogy hát neki bizony 
nem kell. De hát csak hadd egye a méreg! 
Az uj anyakönyvek meg a házassági bírás
kodás sok pénzbe kerülnek, hadd fizessék 
legalább elmegy a kedvük a politikától.

A. Vagy jobban megjön.
B. Megjön ? Ne félj attól sem. A népet 

mindig el lehet bolonditani, ha egyszer 
megkóstolja, hogy mily jól esik a feleségé
től elválni és uj lakodalmat tartani, szinte 
belebolondul a vallástailan életbe, mi pedig 
épen ezt akarjuk. Nem itt a baj, hanem 
megint csak a papoknál, kik átkozottul vé
dik az erkölcsöt. Hanem tudod mi az a 
s e k u l a r i z á t i o ?  Elvesszük a papi és a 
egyházi vagyont és eötvös mesterséggel be
olvasztjuk a vesztegetési kasszába. Ez csak 
megtöri hatalmukat?

A. Szegényebb ördög vagy te képvise
lő uram, mint é n ! Hiszen akkor lesznek 
még csak jó papok, a kiket nem lehet ám 
apátsággal, aranykereszttel lekenyerezni, 
mint eddig lehetett. A szegény pap csak a 
fakeresztre ád valamit, tudod arra a fake
resztre, melynek minden szálkája a mi kör
münket szurkálja.

B. Hát mi az ördögöt csináljunk ?
A. Persze hogy ördögöt csináljuuk, hi

szen, hiszeu ez a mestersége minden vala
mire való ördögnek. Ördögöt csinálunk az 
emberekből még pedig akkor, mikor a tojás
ból jól ki se kelt. Elvesszük az iskolákat a 
katholikusoktol, kidobáljuk belőle a keresz
tet és azokból a lurkókból oly eleven ördö- 
gpket nevelünk, hogy még. Reggel legfel
jebb egy Csáky-fohászt eresztenek az ég 
felé, persze, hogy arra nem1 fognak hederi- 
teni az égben. De ez kell nekünk 1

A. Hanem azt nem értem, miért em
legetsz te mindig csak katholikust? Hát a 
protestáns, meg a zsidó r.em ád hitére sem
mit, hiszen az vallás ?

B. Már megint ostobaságokat beszélsz ! 
Mit törődöm én a zsinagógával. A zsidónál ép
pen a keresztény megcsalása az erény. Mi 
se tudnánk jobban mogrontani az emberisé
get, mint egy pár ezek közül. Pálinka, ha
mis bor, hazug bukás, uzsora ! láttál te 
ezeknél gyöngyebb mulatságokat ?

A. De a protestánsok már mégis csak 
keresztények ?

B. Ne félj attól pajtás. Minek törőd
jünk mi azzal, a mivel a gazdája sem törő- 
gik. Nézd, mikor a recepciót, meg a többi 
vallástalanságot szavazták kollegáink a fő
rendiházban, minden protestáns rá szavazott 
és a saját hitét árulta el. Soha se kapnánk 
fainabb pajtásokat az istentelenség terjesz-
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tésében, mint ezeket. Nem is csodálom: ők 
már megtagadták egyszer a hitüket, mikor 
elhagyták a Krisztus egyházát, mért ne ta
gadják meg a holttér/ Mártonét, melynek 
igazságos voltában maguk sem hisznek ? !

A. Igen ám ! de ezt áldozatkészségből 
teszik, mert szeretik a hazájukat, pedig mi a 
hazában is szeretnénk egy kis cécót csinálni.

B. Ne légy ostoba barátom! Hiszen 
ha valaki protestáns, nem hazafi ám mind
járt. Erkölcs nélkül nincs rend az országban. 
Nézd, mintha jobban akarnák Magyarország 
pusztulását,', mint mi! Mily öblös torokkal 
kiabálják; Éljen a szent szabadság, a füg- 
ggetlenség! Mi az a függetlenség! Hát elő
ször is ők maguk akarják, hogy az Isten 
ne parancsoljon nokik, azért protestáltak a 
kath. egyház ellen is ; később majd elprotes- 
tálgatják az uralkodókat, mert azok is pa
rancsolni szoktak. így terjed a mi vetésünk 
a socializmus, anarheia, vagy egyébb emberi 
vagy nemzeti fészkelődés.

A. Értlek m ár: ha a magyar el kezd 
fészkelődni, ott van a muszka, német, oláh, 
tótt, rác . . .

B. Az hát, meg száz más éhes varjú, 
Úgy megemésztik a Mária országát, mint a 
p in ty!

A. Barátom! én becsületes ördög létemre 
még sem értem, hogy lehet valaki katholi
kus és mégis a saját egyháza és hazája 
romlására törekszik.

B. Hát mit vársz te hitetlen embertől ?
Tudod jól, hogy az öreg Lucifer kopo

nyáját is a kevélység gőze kábította el annak 
idejében A kevély ember nem ismer más 
urat, mint magát. Pedig hát ur ám a haza 
is, melynek szolgálni, sőt önmagát feláldozni 
kell az embernek; ilyen ur minden szop 
és jó eszme, melyért önmegtagadással lehet 
csak küzdeni. A kevély ember mindezeket 
feláldozza, mert a saját hasznáról dicsőségé
ről hatalmáról gondoskodik mindenek előtt. 
A minapában hallottam beszélni két iskola 
tá rsá t:

— Te! micsoda tüskére való ember 
vagy te, hogy kath. miniszter létedre a nép 
óhaja ellenőre a polgári házasságot erőszako
lod a nyakunkra ?

— Barátom I hát azt hiszed, hogy 
meggyőződésből hajszolom én azt. Kell a 
macskának! De tudod, ha én ezt nem te
szem, a zsidók királya megbuktatja a valu
tát és nem ad kölcsönt ez országnak.

A. Még is csak nagyszerű emberek 
ezek a zsidók! A valutánál is nyernek vagy 
10 millió forintot, a polgári házassággal 
pedig azt a mit még jobban óhajtanak, a 
keresztény nép erkölcsi sülyedését. És való
ban nincs gyönyörűbb dolog, mint egy 
könnyelmű népet kormányozni. Azt mondja 
az ember: fiat! és úgy van.

B. Mi az a Fiat!
A. Fiát. Hát biz az nagy ur! Ma már 

minden hivatalnok egy urat ismer és ez a : 
fiát. A miniszter a főispánnak ez az alispán
nak, 3zolgabiráknak csak kiadja a parancsot: 
igy akarom és annak úgy kell lenni.

Rászavaz a hivatalnok a nagyanyja 
kinjára is, mert bizony kiütik a ke
nyeret a szájából, ha embernek memó magát 
érezni és a saját külön eszével szóba merne 
állani. Most már csak az á l l a m o s í t á s  
van hátra. Vagyis mindenki, a ki a más 
kenyerét eszi, drótot kap a lábára, melynek 
a másik vége a miniszter kezébe adatik (ha 
ugyan az meg el nem adja másnak) és egy 
rántásra fűispántól a temető-csőszig mind 
kerdajkot csinál a publikumnak; vagy egy 
nagyolb rántásra mind hasra esik az ország 
első drótosának színe előtt.

B. Hiszen akkor ez nem államosítás, 
hanem kormányositás ?

A. Persze hogy az! Épen az a nagy- 
szerűség benne, hogy nem kell minden ócska 
mándliban járó lélek után külön egerészni. 
A legcifrább tolluakat azonnal meglátjuk és 
holmi csecsebecsével aranyos kalitkával 
olyan buksi papagályt nevelünk belőlük, 
hngy gyönyörűség nézni önérzetes moz
dulataikat.

Irodalom és Művészet.
— Székesfej érvári Kaptár, ké

pékkel az 1895. évre. Kalauz Fejérvármegyo 
ésSzékesfejérvár város közönsége részére. 
XXÜL, évfolyam. Szerkeszti Szdm m er  
Imre. Ara 40 kr. A megye és a város kö
zönsége már sokkal jóban ismeri e kitünően 
szerkesztett naptárt, mintsem hosszasabban 
ajánl gatni kellene, ezért csak azt kívánjuk, 
hogy a naptár mennél több példányban 
keljen el.

— Kaptárok. A győri karrmelita- 
zárdában megjelent és ugyanott kapható: 
A  hárm elhegyi Boldogasszony Képes 
N a p id ra  az 1895. évre, zs K ath. Votks- 
halender JJ. L. F raw  v. Bcrge K ar
ínéi für das Jahr 1895. ü l .  évfolyam. Ara 
30 kr. Postán küldve 35 kr. 10 példány 
egyszerre rendelve 2 frt 70 kr. 25 példány 
egyszerre rendelve 6 frt 25 kr. 50 példány 
egyszerre rendelve 11 frt. 100 példány egy
szerre rendelve 21 frt. 500 példány egyszer
re rendelve 100. A lelkész uraknak bizo
mányba is szívesen adatik leszámolásra 
1895. jan. 15-ig mikor a megmaradt példá
nyok teljes árban Avisszavétetnek. küldés 
bórmentve történik.

— xk. „Herkó Páter” kath. élclap 
folyó évi 46. száma rendkívül változatos tarta
lommal, igen sikerült képekkel és szöveggel 
jelent meg. Melegen ajánljuk a rövid fennállása 
dacára is már szokatlanul elterjedt élclapot 
olvasóink figyelmébe. A „Herkó Páter" előfize
tési ára egy évre 4, félévre 2 frt. Szerkesztője 
M a r k o s  Gyula, a Katii. Őrtüzek ismeretes 
költője, kinek címére az előfizetési pénzek kül
dendők, (Budapest, zsibárus-utca 7.)

— Kakas Márton. A Sipulusz ál ml
szerkesztett élclap 8-ik száma igen sikerült 
illusztrációkkal és szövegtartalommal jelent meg. 
A „Kakas Márton" előfizetési ára egész évre 4 
frt. A szerkesztőség cim e : Budapest, Rökk-
Szilárd utca 4.

Szerkesztői üzenetek.
H ajós. Legnagyobb sajnálatunkra csak egyik 

legközelebbi számunkban közölhetjük. — B aututte , 
Pozseny. Köszönjük. Máskor is  kérünk belőle. — OdoL 
Reméljük, bevált. Ha kifogy, lesz más. — B ögre. Nem 
törött e l?

Közgazdaság. * 13
Szókesfejérvár közgazdasága.

D i c b a 1 a György közgazdasági elő
adó a város közigazgatási bizottságának 
legutóbbi ülésén Székesfejérvár 1894 évi 
termésének adatait a következő érdekes 
jelentésben foglalta összo.

Nagyméitóságu Miniszter ur!
Kegyelmes uram !

Az 1894. évi gabona neműek megkö
zelíthető eredményét volt szeremcsém a 
Nagyméitóságu földmivelési minisztériumnak * 
f. évi julius hó 16-án 43144. számú felhívása 
következtében f. évi szeptember hó 1-én
13 szám alatt felterjeszteni.

Nagyméltóságodnak a tényleges ered
ményre vonatkozó f. évi október 27-én 
65792/VII, 26 sz. kelt és nov. 3-án vett 
nagybeesü felhívásának eleget teendő, hogy 
a sz. kir. város külhntárában termelt nyári 
kalászos, úgy az őszi terményekről lehető 
pontos kimutatást terjeszthessek fel, nem 
elégedem meg a hozzám beérkezett űrlapok 
adataival, hanem több tekintélyes gazdát 
és bérlőt, úgy a sz. kir. vároB külterületén 
a fenforgó gazdálkodási viszonyokat tüze
tesen ismerő városi alkamarást értekezletre 
hívtam; ezen értekezleten nyert adatok, 
úgy a beérkezett űrlapok adatai alapján 
azon kellemes helyzetbe jutottam, miszerint 
meggyőződésem az, hogy a mellékelt ívben 
kitüntetett adatok a tényleges eredménynek 
megfelelők.

A nyert adatok alapján:
Őszi búza termés egy (1600 négyszög
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öles kataszteri), holdon termett 8.5 mm™ 
erinöKV;hbfctoliterenkinti: átlagps' 80
kgr. átlagos piaci ára oki. végén 5’8§..frti.

Kétszeres búza. hpjdankmt 8. min. át
lagos súlya hltrkint 74 ksr. ára. 5’10 frt.

Őszi rozs holdankiht 9 mm. áflágois 
súlya hltrkint 72 kgr. ára 4 75. írt.

Tavaszi árpa holdankint 10 mm, átla
gos súlya hltrkint 70 kgr. ára 6'15 frt.

Zab holdankint 9, mm. átlagos súly 
hltrkint 76 kgr. ára 570 frt. . . .

Tengeri holdankint 6 mm. átlagos 
súlya hltrkint 67 kgr. ára mm.-ként 5-15 frt.

Bab átlagos súlya hltrkint 80 kgr. 
átlagos ára 5.80 frt.

Burgonya holdankint 55 mm. ára 2 
frt mm.-ként. .

Ozükorrépa, úgy takarmányrépa hol
dankint 160 mm. illetőleg 65 kr.'árral,

Mesterséges takarmány úgy a termé
szetes kaszáloróli széna holdánkinti közép 
termése 1 mm. átlagos ára mázsánként 8 frt. 
Tönköly, tavaszi búza, tavaszi rozs, őszi és: 
tavaszi repce, úgy őszi árpa határunkban 
nem termeltetett. Bab csak szórványosan 
a kukorica főidőn, úgy a filoxera által 
elpusztult szó’őhogycn termeltetett, termett 
összesen cirka 1000 mm.
Makbüköny alig számba vehető csekély 
menyiség, köles, tatárka, borsó, lencse, len
mag, kendermag cukorrépa-mag, lucernamag, 
lóhere-mag, bultacin-mag, valamint len- és 
kender-fonál, úgy dohány határunkban nem 
termeltetett.

A törvényhatóság összes területe 
20838 kát. hold, a midőn ezen birtoktesten 
termelt terményekről az alábbi kimutatá
somat közlöm, azt hiszem közérdeklődésnek 
teszek eleget. Termeltetett:

2518 holdon búza, termett á 8-5 mm. 
21403 mm. á. 5‘85, összes érték 12,2075 
frt 55 kr.

30 holdon kétszeres, termett á 8.— mm 
• 240 mm. a 5‘10, összes érték 1224 frt,

1093 holdon őszi rozs, termett á 9'— 
mm. 9S37 mm. á 4'75, összes érték 46,725 
frt. 75 kr.

4174 holdon tavaszi árpa, termett á 10 
mm. 41740 mm. á 6*15, összes érték 
256,701 frt.

120 holdon zab, termett á 9 mm. 1080 
mm. á 570, összes érték 6,156 frt.

4938 holdon tengeri, termett á 6 mm. 
29628 mm. á 5.15, összes érték 152,275 frt.

Bab, termett á 1000 mm. á 8'50, összes 
érték 8500 frt.

100 holdon burgonya, termett á 55 mm. 
5500 mm. á 2’ — összes érték 11,000 frt.

ll_boldon czukorrépa, termett á 160 
™nl' 1760 mm. á — '80, összes érték 
1408 frt.

140 holdon takarmányrépa, termett á 
160 mm. 22400 mm. á — .65, őszzes érték 
14,a60 frt
. 232 holdon mesters. takarmány termett
9744 frtm mm ** ^ — összes érték

2547 holdon termész. rét, termett á 14
?no0- ? f í 8AmnL á 3- ~  összes érték 102,904 frt. Összesen 736,455 frt. 50 kr.

Készben hasznot hozó és mivelés alatt 
, 0’ lí=V terméketlen birtokrészek még a 
következők: 97° kát. hold régi szőllő terület,
. Iíat- “ öld kert mivelés alatt álló terület 
es gyümölcsös, 130 kát. hold nádas, 40 kát. 
hold erdő es cserjés, 2194 kát. hold legelő, 
34o kát. hold ugar, 794 kát. hold terméket
len rész és úthálózat, 20838 kát. hold összesen.

A régi szöllőhegy, mely korábbi fől- 
meres szerint 970 h. 1554 □  öl, eredeti 
térülőiéből 1893-ik óv végéig uj mivelés ágba 

767 h. 867 (3! öl, maradt még 
scolló 203 h. 687 |_| öl. ebből 1893-ik év 
' égéig be lett ültetvo 109 h. 349 n  öl. 
.azonban a Demkóhegyen a két Maros hegyen 
■o Kfirkunyhegyen, erdőhegyen, hosszúhegyen, 
pentelei határszélen, szt. háromság és a
r i-Z-.len-eitö uSy a szedrestemetőmögött cirka 400 holdon történtek szöllő 
ültetések.

Permetezés történt 486 holdon.
Filoxera lepett- szöllő szénkénegezóssel 

fenhtartatott 17 holdon.
Jégkár ért ez év folyamán 42 holdat
Telios termésben nem levő uj ültetésu 

szöllfffcön lett must; 896; hltr- Teljes termés
ben,levő szőllőn termet 1576 hltr., filoxera 
lepett, de szénkéneggel fenntartott szőllőn 
336 hltx. tehát határunkban termett összesen

2708 Mint szőllő eladatott oirka 2000 klgr. 
25, 30 és 35krjávol:per kgr. A mustnak hitre 
18—20 frt á közönséges 6 boré 22—23 frt.

A f. évben mozgalom indult meg a 
selyemtenyésztés érdekében. Beváltatott 
hélybon június 27-től julius 20-ig 650 kgr. 
giibó mind mint elsőrendű á 1 frt, Tekintet
tel arra, hogy . az. időjárás a selyemhernyó 
tenyésztésre ez évben jápeh nem volt kedvező, 
tekinteíteli továbbá csekély számú lombké
pes szedérfáinkra, kezdetnek nem épen meg
vetendő eredmény. A múlt évben ki volt 
ültetve 2416 szederfa, ebből lomb szedésre 
nem alkalmas 2210, alkalmas 206, a f. évben 
ki lett ültetve 800 drb. összesen ki van 
ültetve 3216 drb. szederfa.

— A déli vasat államosítása 
tárgyában áz osztrák kereskedelmügyi mi
nisztériumban tartott előkészítő és informáló 
értekezlet, mégszakitattott azzal hogy a 
tárgyalást a két kormány között a vasút 
számadásainak megvizsgálása s az államo
sítási, illetőleg beváltási műveletre szüksé
ges adatok egybegyűjtése s a forgalmi esz
közöknek s a két hálózat között való meg
osztása után fogjak Budapesten a kereske
delmi minisztériumban folytatni. A száma
dás-vizsgálat már 10 nap óta erélyesen foly. 
A forgalmi eszközök megosztását végző bt- 
zottsáa a számadás-vizsgálókkal egyöntetűen 
s azok által szolgáltatott adatok alapján 
működnek. A további tárgyalás a jövő hét 
folyamén lesz, moly alkalommal az álamosi- 
tásra nézve felmorült nagyszámú akadály 
elhárítása s a két kormány közt még fen- 
álló eifferenciák kiegyenlítése lesz az érte
kezlet feladata.

— Fejérmegyei búza a budapesti 
gabonapiacon. A' budapesti gabonapiacon 
eladatott nov. 14-én : 2000 mm. 80 k. 675 frt, 
500 mm. 795 k. 670 frt, 900 mm. 79 k. 
6‘65 írt; 100 mm. 78 k. 6'50 frt. — Nov. 
15-én: 1300 mm. 80'5 k. 6'8Ü frt, 400 mm. 
80 k. 675 frt, 100 mm. 79'4 k. 675 frt, 400 
mm. 79 k. 670 frt. — Nov. 16-án: 600 mm. 
80 k. 6721/, frt, 200 mm. 79 k. 672*/, frt. 
Mind 3 hóra.

— Székesfejérvári piaci árak
1894. november 17-én :

Gabona: búza 5‘90—6'Ü0; rozs 470, 
4‘80; árpa 5 80—610; zab 5’50—5'60; kukorica 
5'30—5-40; csöves kukorica 2'80—2'90 frt; 
bab 8‘50—-8'60 frt métermázsánként.

Hizott sertés: könnyű 26—28; nehéz 
30—32 kr. klgr. eleven súly szerint.

Borjú; könnyű 28—29; nehéz 32—I 
kr. krlg. eleven súly szerint.

14436, az. 
894.

Hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város agg- 

intézetének tulajdonát képezd, s használ
ható karban levő ezüstös halottas kocsi 
eladatni rendeltetvén, ez érdemben, a, nyílt 
vános szóbeli árverés f. évi november hó 
28-án délelőtt 10. órakor a városmajor
ban fog megtartatni.

Venni szándékozók felhivatnak; tebát, 
hogy a kitűzött helyen és időben meg
jelenve ajánlataikat tegyék meg.

Kikiáltási ár 100 frt. s a leütendett 
vételár azonnal fizetendő.

Székesfehérvárntt, 1894. évi nnvem- 
ber hó 16-ár.

Tomsits Gyula m. k.
gazd. tanácsos.

ö2Vf ? l £ -NE

SZEKESFEJERVAR, NAD0R-UTCZA
(a cisterciták házának átellenében.)

Nagy választék
JÁTÉKSZEREK és SÉTMBOTOKBÚL.

L evélp ap írok , iro d a szerek , 
ü g y v éd i n y o m ta tv á n y o k  ra k tá ra

COGNÁC és CSEMEGEBOROK.
LEVÉL- és OKMÁNYBÉLYEG,

váltó És hirlapeladás.
1 LEGFINOMABB SZAPPAN és I L I M E I E D E D É S .  
Pipák, szopókák, pénz- és szivar

tárcák elárusitása.

A  legjobb minőségű szivarka- 
hüvelyek gyűjteménye

ízléses és finom tárgyak, a legolcsóbb árak I !

Ú J D O N S Á G .

Őszi és téli évadra.

Meglepő választék 
r itk a  szép  n fii d iva t-  
belm éh  30 krtól egész 
4 írtig és minden kelmé
hez hason paszomány 
és hársony-disz.
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P á r iz s i é s  b e r lin i  
modellek n ő i és g y e r 
m ek  té l i  k ab átok ,
körköpeny és gallérokból.

A nagyérd. közönség szives látogatását kérik

Deutsch Manó és Fia.
divatáruháza.
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V u iti  menetrend!
Budapest központból Kelenföldre indái 

Reggel: 6 óra 40 perckor.
Délután: 2 óra 05 perckor.

„ 4 óra 25 perckor.
Este: 7 óra 15 perckor.

„ 8 óra 50 perckor.

Bpest központból Kelenföldre érkezik : 
Reggel 7 óra 13 perckor.
Délután 2 óra 31 perckor.

„ 5 óra 32 perckor.
Este 7 óra 50 perckor.

„ 9 óra 32 perckor.

Budapestről Székesfejérvár felé: 
Reggel 7 ó. 5 p. személyvonat indul 

Martonvásárról indul 8 ó. 13 p. reg. 
Székesfehérvárra érkezik 9 ó. 16 p. 

Délbe 2 ó. 25 p. indul vegyesvonat. 
Martonvásárról indul 3 ó. 30 p. d. u. 
Székesfehérvárra érkezik 4 ó. 27 p. 

Délután 5 ó. 25 p. vegyesvonat indul 
Martonvásárról indul 6 ó. 31 p. este. 
Székesfehérvárra érkezik 7 ó. 39 p. 

Este 7 ó. 45 p. a gyorsvonat indul 
Martonvásárról indul 8 ó. 31. este. 
Székesfehérvárra érkezik 9 ó. 10 p. 

Este 9 óra 25 perczkor indul
Martonvásárról indul 10 ó. 35 p. este. 
Székesfehérvárra érkezik 11 ó. 33p. éj

Székesfejérvárról Budapest felé: 
Reggel 4 ó. 24 p. személyvonat indul 

Martonvásárra érkezik 5 ó. 21 p. éj 
Budapestre érkezik 6 ó. 29 p. 

Reggel 6 ó. 15 p. vegyesvonat indul 
Martonvásárra érkezik 7 ó.' 16 p. reg. 
Budapestre érkezik 8 ó. 16 p. 

Délelőtt 8 ó. 49 p. gyorsvonat indul 
Martonvásárra érkezik 9 ó 29 p. d. e. 
Budapestre érkezik 10 ó. 9 p. 

Délután 2 ö. 35 p. vegyesvonat indul 
Martonvásárra érkezik 3 ó. 32 p. d. u. 
Budapestre érkezik 4 ó. 31 p.

Este 6 ó. 8 p. személyvonat indul 
Martonvásárra érkezik 7 ó. 08 p. este. 
Budapestre érkezik 8 ó. 12 p. este.

Kelenföldről Budapest felé indul 
Reggel 6 óra 21 perckor 
Délelőtt 8 óra 08 perckor 

„ 10 óra 04 perckor
Délután 4 óra. 23 p. (csak Budára.) 

Este 8 óra 04 perckor

Kelenföldről Bpest központba érkezik 
Reggel 6 óra 40 perckor 
Délelőtt 9 óra 15 perckor 

n 10 óra 35 perckor 
Este 8 óra 40 perckor

Sz.-Fejérvárról Nagy-Kanizsa felé: 

Délelőtt 9 ó. 26 p. személyvonat indul 
Nagy-Kanizsára érkezik 1 ó. 39 p. d. u. 

Délután 4 óra 33 p. vegyesvonat indul 
Siófokra érkezik 5 óra 52 perckor. 
Nagy-Kanizsára érkezik 8 ó. 44 p. 

Este 9 óra 17 p. gyorsv. indul 
Siófokra érkezik 10 óra 10 perc. 
Nagy-Kanizsára érkezik 12 óra 10 p. 

Éjjel 11 óra 43 perczkor indul 
Siófokra érkezik 1 óra 03 perckor. 
Kanizsára érkezik 3 ó. 52 p. reggel.

Nagy-Kanizsáról Sz.-Fejérvár felé:

Reggel 5 ó. 47 p. gyorsvonat indul 
Siófokról indul 7 óra 46 perckor. 
Székesfehérvárra érkezik 8 ó. 39 p. 

Reggel 10 óra 0  p. vegyesvonat indul 
Siófokról indul 12 óra 52 perckor. 
Székesfehérvárra érkezik 2 óra 10 p 

Délután 2 óra 0  perczkor indul 
Siófokról indul 4 óra 45 perckor. 
Székesfehérvárra érkezik 6 óra. este. 

Éjjel 12 óra 15 perczkor indul 
Siófokról indul 2 óra 58 perckor. 
Székesfehérvárra érkezik 4 ó. 16 p. reg.

Bicskéről Kelenföldre indul
Reggel 5 óra 04 perckor

a 5 óra 45 perckor
Délelőtt 7 óra 40 perekor
Déli 12 óra 26 perckor
Délután 5 óra " 0 perckor
Este 6 óra 51 perckor

a 8 óra 25 perckor

Bicske felől Kelenföldre érkezik
Reggel 6 óra 12 perckor

n 7 óra 0 perckor
Délelőtt 8 óra 45 perckor
Déli 1 óra 06 perckor
Délután 6 óra 14 perckor
Este 7 óra 31 perckor

a 9 óra 25 perckor

Sárbogárdról Kelenföldre indul
Éjjel 2 óra 08 perckor.
Reggel 5 óra 17 perckor.
Délelőtt 11 óra 39 perckor.
Délután 4 óra 20 perckor.

Ercsiből Kelenföldre indul
Reggel 4 óra 02 perckor

., 6 óra 43 perckor
Délután 5 óra 46 perckor

Érdről Kelenföldre indul
Reggel 4 óra 34 perckor

„ 7 óra 07 perckor
Este 6 óra 0 perckor

Adonyból Kelenföld felé indul

Reggel 3 óra 25 perckor

* 6 óra 19 perckor
Déli 12 óra 21 perckor
Délután 5 óra 20 perckor

Pécs felől Kelenföldre érkezik 
Reggel 5 óra 18 perckor

JJ 7 óra 39 perckor
Déli 1 óra 21 perckor
Este 6 óra 48 perckor

Sümegről Kis-Czell felé indul:
Reggel 6 óra 25 perckor
Délután 2 óra 40 perckor

Győrből Kis-Czell felé indul:
Reggel 2 óra 10 perckor.
Délelőtt 11 óra 35 perckor.

Szombathelyről Kis-Czell felé indul
Éjjel 2 óra 10 perckor.
Délelőtt 11 óra 35 perckor.
Délután 5 óra 07 perckor.

Kis-Czelbe érkezik:
Reggel 4 óra 08 perckor.
Déli 1 óra 29 perekor.
Este 6 óra 29 perckor.

n 8 óra 29 perckor.

Kis-Czellből Székesfehérvár felé indul : 
Reggel 4 óra 14 perckor.
Délbe 2 óra 13 perckor.

Veszprémből Székesfejérvár felé: 
Reggel 4 óra 19 p. vegyes vonat indul 

Várpalotáról indul 5 óra 14 perc. 
Székesfehérvárra érkezik 6 óra 0 p. 

Délelőtt 7 óra 08 perckor indul 
Várpalotáról indul 7 óra 56 perc. 
Székesfehérvárra érkezik 8 ó 31 p. 

Délután 4 ó. 43 p. személyvonat indul 
Várpalotáról indul 5. ó. 20 p. 

Székesfehérvárra érkezik 5 óra 5 3p. 
Székesfejérvárról Veszprém felé : 

Délelőtt 9 óra 34 p. indul személyv 
Veszprémbe érkezik 10 óra 59 p. 
Kis-Czelbe érkezik 1 óra 17 p. 

Délután 1 óra 34 perckor indul 
Veszprémbe érkezik 3 ó. 16 p. 
Kis-Czellbe érkezik 6 ó. 14 p. este. 

Este 9 óra 27 p. vegyesvonat iudul 
Veszprémbe érkezik 11 ó. 0 p. éjjel. 

Uj-SzőnybŐl Székesfejéivár felé: 
Reggel -3 ó. 41 p. teherv. szem. száll 

Kisbérről indul 5 óra 44  perckor. 
Moóról indul 7 órakor 
Bodajkról indul 7, óra 27 perckor. 
Székesfehérvárra érkezik 8 ó. 22 p. 

Délelőtt. 11 ó. 27 p. személyv. indu 
Kisbérről indul 12 óra 45 perckor. 
Módról indul 1 óra 25 perckor. 
Bodajkrol indul 1 óra 41 perckor. 
Székesfehérvárra érkezik 2 ó. 26 p. d. n 

Székesfejérvárról üj-Szöny felé: 
Délelőtt 10 0 p. teherv. szem. száll. ind. 

Moóról indul 11 óra 49 perckor. 
Ujszönyre érkezik 2 o. 46 p.

Este 9 ó. 32 p. személyvonat indul 
Moóról indul 10 óra 40 perckor. 
Ujszőnybe érkezik 12 ó. 41 p éjjé
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BÜRGERMEISTER GYÖRGY
ktitm der, sz iia ttju - és vízvezetéki vállalküzi

^  Síékeilejérrír, r ts i r - lé r  10. u á n .
Elvállal minden szakmájába vágó munkákat: kútfúrást és ásást, vízvezetéki és fürdőszoba berendezéseket, szívó és 

nyomó, valamint egyszerű szerkezetű szivattyúk felállítását, úgyszintén mindennemű javításokat is. 
K ö l t s é g v e t é s t  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e  k ü l d .

Mm*

A közeledő
uj-ov alkalmam
ajánlja a legszebb . /
kiállítású lithografált

N É V J E G Y E K E T :

készít továbbá  mindenféle

KÖNYVNYOMDÁI MDNKÁKAT
t is z t i  és ízléses kivitelben

lego1 j s ó  b b n ra kon.

Temetkezési vá lla la t az Őrangyalhoz.

, M ő v f i i r y  E d e

Székesfejénrár, sas-utca 2. (fekete sas szálloda mellett)
Fióküzlet: bnzapiac 2.

Ajánlja a kor igényeinek teljesen megfelelő temetkezési vállalatát, hol 
érc- és fakoporsók minden nagyságban és színben oly dús választókban kap
hatók, hogy e tekintetbon is a legnagyobb városok hasonnemü vállalataival 
versenyezni képes. Művészileg kiállított diszkoporsök, (Sarkofagok) valamint 
keltős iivegtetejü, légmentes koporsók (a holttest bárhova szállítására) nagy 
választékban vannak, úgyszintén halottas szobák, feljáratok s ajtók behozata
lára megkivántató gyászposztó, díszes ravatal s tartozékaival rendelkezik, hogy, 
e tekintetben a fővárosi ilynemű vállalatokhoz fordulni felesleges. Szóval temet
kezési vállalata úgy van berendezve, hogy a legkényesebb igényeket kielégí
teni képes, mit eléggé bizonyít a más városokban s megyeszerte több Ízben a 
legelőkelőbb családoknál előfordult gyászesetek alkalmával közmegelégedés
sel toljesitett szolgálatai. Főelvei mérsékelt árak mellett pontos kiszolgálás, 
kizárva a hívatlan tolakodás. Végül ajánl szemfödeleket, ha lo tti öltönyöket, 
virágokat, fátyol okát és sirkoszorukat, melyek üzletében nagy választék
ban, olcsó áron kaphatók. Bármiféle nemesi címerek elkészítésére vállalkozom.

A nagyérdemű közönség eddigi pártfogását továbbra is kérem.

Agyagáru ltiáitás Budapest, 1891.
A m. kir. ke. eskedeeniügyi m inister nagy-

Arany érem

méltóságú elismerő okirata.
-Ú-LAPITTATOTT 1855-IK ÉVBEN.

1 HÁYRANEK ANTAL
jjj-j AKADÉMIAI SZOBRÁSZ és KŐFARAGÓ, BÁNYATULAJDONOS

S Z É K E S F E H É R V Á R O T T
ÜZLETHELYISÉG és RAKTÁR: FELSŐ-YÁROS, KlRlLYKOT-UTCZA 1. SZ.

i?n aeT el dS ^Pületmunkát gránit, márvány, mész vagy ho
mok kőből. Szobrok, mellszobrok, csoportozatokat, épület- s egyébb szobrászati 

díszítményeket, kő, czement s gypsből.

IPlT Síremlékek legnagyobb raktára!
K  Baf  !*: %Ba\ ? rdn} \  márváQy és homokkőből a legszebb és legújabb minták sze

rint készítve. Sírboltok, utifeszületek. emléktáblák, keresztelő modeneék. Űr-asztalok, 
szentelt víztartók stb. jutányos árban — Kovácsolt és öntötvas sirkeritések. — 
Kibp,-ott lépcsők az eredeti kőnemnek megfclclőleg jótállás meUett javíttatnak ki. 
Újbányái malomkő (tótkö) gyári raktára. Aljegyzők, tervekkel és minta-kövek

kel készséggel szolgálok1

F U S T E R I M R E
KÁRPITOS é s  butorg yáro s

SZÉKESFEJÉRYÁR, SAS-OTCA16. SZ,

Ajánlja

3 ©  é v  ó l a  f é s f i i i á l l á .
dúsan felszerelt butorraktárát.

Saját gyártmányú
háló, ebédlő, sálon- és úri szobák 
berendezését művészi kivitelben

*S
S mindenkor íaktáron vannak.

| Egész lakosztá lyok  bebútorozása
rövid idő alatt Ízlésesen,

jutányos áron készítetnek. 
Antik, rokokó, barokk-stylü  

bútordarabokat
saját rajzolóink terveznek és faragnak.

Bwtortermeinh bármikor meg
tekinthetők és a nagyközönség 

rendelkezésére állanak.
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Székes-Fejérvárott.
Ajánlja:

11 országos és világkiál
lításon elsőrendű érmekkel 

kitüntetett

sérvkötőit,
melyek a létező legjobbnak 
elismert rendszor szerint 
legfinomabb angol aczól- 
rugóval — szükség esetén 
mérték után külön is 
készítve, a legelhanya
goltabb sérveket is vissza
tartják és viselésnél atesten 
fájdalmat vagy nehézsé

gekei nem okoznak.

Sérvkötők árai: Egy oldala

Mértékül
a csípő pontos bőségének 
mérete szükséges, valamint 
hogy a sérülés jobb vagy 
bal oldalu-e avagy mind
két oldalon van-e, továbbá 

a sérv nagysága.

Nagy rak tá r
amerikai

gummi  sé r ik ö tő k b ő l.
F e l k ö t ő k

(suepensoríum.)

Mindennemű sebészeti (ehirur- 
gias) gummi tárgyak.

Levélbeii megrendelések titoktar
tás mellett pontosan teljesíttetnek.

Két oldala 5 írttól 8 írtig.

HEKSCHER JÓZSEF bankár és váltóiroda tulajdonoshoz
Hamburgban.
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A martonvásári k ig lü tásonj-^ , kitüntető díszoklevéllel kitüntetett.

b i m Ií I E R  ALAJOS
gazdasági gépgyára, (Székesfejérvár, budai-ut 29. szám.)

KETTŐS-EKE

II martonvásári kiállításon rendezett ekeversenynél jó munkáért és olcsóságáért díszoklevéllel kitüntetett, líra 5D Irt.

Szecskavágó, kukorica-morzsoló gépek, répavágó ekék.

'V

gmartonvásári^kiállitáson I-ső kitüntető díszoklevéllel kitüntetett,
K ü lö n féle  árakőan.

Első magyar cs. és kir. szabadalmazott

Tejes-kannák gyára.
? W ' Í

i i i l S H i i

piiríó

J U J !
gummi nélküli légmentesen záré készülékkel.

A inartonvásári§kiállitáson kitűnő versenyképességéért 
I-sö kitüntető díszoklevéllel jutalmazott.

Grőber!3Ferenc-féle „szabadalmazott4-

kapa, cnkorrépa-mivelo és cukorrépa
O OS. és kir. fensége József kir. herceg által a martonvásári kiállításon megdicsértetek és 

I-ső kitüntető díszoklevéllel jutalmaztatott.

Egyed üli kép viselője:
Schhmmaainyer Alajos, Székesfejérvár. Fejér-, Veszprém-, Tolna-, Zala-, és Somogymegye részére. 

Különféle nagyságban — olcsó árakon.
í  martnnvásari kiállításon 0 cs. és kir. fensége József kir. herceg által ezen gyár összes k iütött gazdasági pépei és eszközei „ k W  dicsérete részesültek.

■qopiimoXS „noz'Bnijnp'Bqnzs44 ojoj-joqoj£) y

Nyomatott Márián György könyv- és műnyomdájában Székesfejérvarott.
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